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SZABADSÁG
POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési árak:
EelybeL negyedévre . . 3 korona.
Bfé*zévre............................. 12 n
Vidéken: negyedévre . . 5 „

il$éaaévre . .... 20 „

László József 
laptulajdonos.

Harsány! Sándor 
felelős szerkesztő.

Egye« fczáiti ara 4 tiller.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Csftpó-ulfZa ti HZ. — Telefon : 2 75 

Kéziratuk nem adatnak vissza.

Péter és Pál napján.
Debreczen, junius 28.

f/i. sz.J A magyar gazdasági 
élet nagyjelentőségű napjához ér­
tünk el. Hosszú századokon át tra- 
diczióvá lett Péter és Pál napját 
az aratási munkálatok megkezdésé­
nek időpontjául megjelölni. Ha nem 
kalendáriumszerii fontossággal, ha 
valamivel utóbb is, ez időtájt meg- 
zendiil a kasza az aratónép kezé­
ben s a munkától kérges tenyerek 
hozzálátnak, hogy bajtól, veszede­
lemtől óva, minél hamarabb tető alá 
hozzák az Isten áldását, a mivel a 
gazdaember egész esztendei munká­

ját megjutalmazza.
E pillanatban még úgy látszik, 

hogy annyi esztendő balszerencséje 
után ez évben jobb esztendő derült 
a magyar gazdára. A földmivelés- I 
ügyi miniszter termes jelentése jó 
közepes termést helyez kilátásba. 
felesleges talán szót is vesztegetni 
arra, hogy Magyarországban egy 
negyven millió métermázsás búza­
termés mit jelent. Szinte kizárólag 
ugrál- ország vagyunk, a nemzeti

jövedelem fő forrása a mezőgazda­
ság s ha a gazdának jól megy a 
sora, az egész ország fellendül. És 
ma még ára is van a búzának és 
sok feltevés szól a mellett, hogy 
a gazda jó pénzért eladhatja majd 
őszszel is termését. E pillanatban 
az egész ország szeme a magyar 
gazdán csügg. És ha az egész or­
szág szívből fakadó imáját meghall­
gatja a teremtő, úgy a gazda baj­
tól veszedelemtől menten fogja be­
takarítani szorgalmának és termésé­
nek gyümölcsét.

Miközben a kormány tagjai már 
megkezdték, avagy a közelebbi na­
pokban megkezdik szabadságidejü­
ket, Darányi miniszter egész napját 
ott tölti minisztériumában. Személye­
sen óhajt intézkedni távezájának e 
legfontosabb időszakában.

Örömmel regisztrálhatjuk, hogy 
az aratási munkálatok, a munkaerők 
készenlétének szempontjából, a leg­
nagyobb rendben és zavartalanság­
ban fognak lefolyni, a mint ez az 
előjelekből megállapítható.

Mezőgazdasági munkások elé­

g-illetlenségéről sehonnan az ország­
ból liir nem érkezik.

Az aratási szerződéseket annak 
rendje és módja szerint megkötötték 
már jó előre.

Munkáskéz hiányáról sem esik 
panasz.

A részes aratóknak jó kere­
setre nyílik kilátás.

Olyan tények ezek, a melyek a 
közvélemény figyelmét jórészt elke­
rülik. Pedig mindez a mitől Isten 
óvjon — másként is lehetne. Nem 
is olyan régen, néhány éve csak. 
aggasztó mérveket öltött az Alföl­
dön az agrárszoeziális mozgalom.

Az ország arató-sztrájktól reme­
gett ; a gazda az előtt a lehetőség 
előtt állt, hogy munkájának gyü­
mölcse ott vesz el a perzselő nap 
hevében, mert nincs tenyér, a mely 
az érett kalászt learassa.

A kormány hatalmas munkás- 
tartalékot gyűjtött együvé, erélyes, 
szigorú rendszabályokkal élt, hogy 
az országot a veszedelemtől meg­
óvja.

A fenyegető csapást ebben si-

\ „Szabadság“ tárczája.
Álmnt/an éjszakák\

Mennék aludni már, de nem tudok, 
zeniem lehunyva, bánatom viruszt; 

ynit szenx ednek embertársaim,
■ ‘ egény szivem mind együtt érzi azt.

szerre lát fik millió sebet; 
njgatnak' a letiport szenvedők,
-míg i rájuk rakja lánezait 

- ^ önzés, az erőszak és a goi

L-t'.'i) roskadnak, sorsuk átka nyom; 
fótiéi, árnyuk, mint a kő, nehéz; 
.ergodöm, ágyam égő máglya tán 
* mu:(bíi fojtogatna sirpenész !

ktoztéztató álmatlan éjszakák !
1 <!'yTri(‘ sójiad. a világ beteg . .

S én csak virasztok mozdulatlanul, 
Látom a vészt, de nem segíthetek.

Rudnyánszky Gyula.

Secession
I.

Mikor még kettőnket egy leány szeretett, 
Egymáshoz minőkünk szólni sem lehetett.

Ellenségé lettünk, gyűlölettel telve,
Azzá telt az a lány megosztott szerelme.

Most már . . . barátsággal szoríthatunk kezet, 
Hiszen az a kis lány másik kettőt szeret.

II.
Örök hűségről osküdöztok,

S egy szép nap összekülönböztek.

A lány azt mondta, ő nem bekül,
Tudni sem akar kedvcsérül.

A fiú soká kérte . . . kérte . . .
Aztán pisztolyt vett a kezébe,

Kibandukolt a tópartjára,
Lesütött lejjel, busán járva.

A mért oly könnyen eleresztik,
8 békákra lövöldözött estig.

Szilágyi Im.73.

E r ö.
Irta : Szentmíklósi József.

A ponyvasátor alatt türelmetlenül 
zajongott a nagyságos nép. Látni akart 
a garasaiért, látni és pedig lehetőleg 
vért, de legalább is egy-két derekas ku­
pán verést. Égy hitte, hogy a biiéta után 
jussa van hozzá és mindegyre erősebben 
hangoztatta a szerzett jogok tiszteletben 
tartásának és a ezirkuszigazgató k. köte­
lességének szoros összefüggését.

s y
v «yMichelstädter 8. E. I H, \\ü

Kizárólag czipő-raktár. Bevésett szabott árral,
t>. «. r ' Fiók Crn,MDu riacz-utcza 40, szám, ^
a HUNGÁRIA -KÁVÉHÁZZAL szemben
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terült elhárítani. És azóta a foldim- 
reléstlgyi miniszter a bajoknak si ­
keréig lehatolt s ma mái el lehet 
Tiomiaui, hogy agrárszocziáhs izga­
tok tanainak ebben az országban

nÍnCEz a'paráuyi Ignáez érdeme.
X szoeziálista törvények egész 

sorozata, a cselédpénztár létesítése, 
a ióravaló munkásemberek kitunte 
tóié a népszerű, oktató irodalom 
felkarolása voltak a miniszter esz­
közei abban a harezbau, a melyben 
nemes versenyre kelt az agatokkal 
a. munkások szimpatlnajanak meg 
szerzéséért. .. , , H

És a győzelem az öve lett. Ma 
már a munkás nem ül fel , az izga­
tok csábításának ; boldogulását mun­
kája becsületes teljesítésében keresi 
s érdekeit megóva látja Darányi mi­
niszter törvényeiben.

To'v Péter es Pal napjan, az
aratás" előestéjen .íól.e^ Jiki- 
roznunk, mint népszerű toldmixeles 
miniszterünknek egy ammens eide-

meit Xm minden esztendő, a melyet 
szerencsésen és baj nélkül mkerul 
lezárnunk, kell. hogy memento gya­
nánt szolgáljon nekünk arra, hogy 
tovább, a századokon át meghaladt 
ösvényen nem haladhatunk.

Ez ország haladásának vitjat ki 
kell szélesítenünk a modern kultur- 
államok útjához alkalmazkodva.

Egy pillanatig sem szabad bzem 
elől tévesztenünk, hogy közgazda­
ságunk kizárólagos tápláló forrása 
tovább a mezőgazdaság nem mai ad­
hat. Iparfejlesztés híján, a kor ko-
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vetelményeivel lépést nem tartha-

X rengö-ringó kalásztengei 
mellett szüksége van az országnak 
a gyárak füstölgő kéményeire. Ap- 
ponyi Albert gróf mondta legutóbbi 
jászberényi beszédében :

— Nem mehet ez így tovább. 
Egy ország közgazdasági állapotát 
nem szabad attól tenni függővé, hogy 

esik az eső!

1902. június 2<).

A napszámosok kifizetése.
Miniszteri rendelet,

Debreczen, június 29.
A bér keresetből élő népesség szoci­

ális helyzetének javítása és jogainak biz­
tosítása érdekében a kormány tüzetesebb 
intézkedéseket tesz. Újabban az a/ami 
közutak fenntartási munkáinál alkalma­
zott napszámosok bérének kifizetési ügyet 
szabályozta a kereskedelmi miniszter s a 
következő rendeletet adta ki az államopi- 
tószeti hivataloknak, közölvén ezt Hajdú- 
vármegyével is, felhiván a rendelet szi­
gorú betartására.

A szóban forgó rendelet így szól :
Tapasztaltam, hogy az állami köz­

utak fentartási munkáinál alkalmazott 
napszámosok és fuvarosok nap,bércnek 
kifizetésénél az államépitészcti hivatalok 
szolgálatára vonatkozó utasítás 83. ^-anak 
idevágó rendelkezései gyakori esetekben 
be nem tartatnak.

Miután pedig az állarakincstai el­
eiekében az említett napibérek kifizetése 
körül követendő és az említett utasítás­
ban körvonalazott eljárás pontos betai- 
tását feltétlenül szükségesnek tartom,

ezennel elrendelem, hogy az állami köz­
utakon az államópitészeti hivatalok által 
végrehajtandó munkáknál alkalmazott nap­
számosok és fuvarosok napibéreinek ki­
fizetése mindig az illetékes községi elöl­
járóság, lehetőleg a bíró és jegyző jelen­
létében történjék, még pedig a mennyi­
ben lehetséges, az illető község hivatalos 
helyiségében, ha pedig ez a napszámosok 
sokaságánál fogva keresztülvihető esetleg 
nem volna, ez esetben az illetékes köz­
ségi elöljáróság egyik hites tagjának a 
napszámbérck kifizetésének helyszínén 
lesz elszámolandó.

Ily esetben az illető hites elöljáró- 
sági tag jogosítva leend napdiját az illető 
államópitészeti hivatallal szemben felszá­
mítani és c napidij ■ az utfentartási 
előlegből kifizetendő és szabályszerűen 
elszámolandó.

A községi elöljáróság köteles leend 
ügyelni arra, hogy az általa záradékolandó 
napszámfizetósi lajstromokban csak oly 
egyének nevei soroltassanak fel, a kik a 
fizetésnél tényleg jelen voltak és a nap­
számberek fizetési lajstromában fölvett 
neveik mellett kitüntetett napszámbér 
összegeket tényleg az illető községi elöl­
járóság! tag előtt fel is vették.

Az illető elöljáróságnak, vagy elöl­
járósági tagnak a napszámbérfizetési 
lajstromra vezetendő igazoló záradék alá­
írása előtt kötelessége meggyőződni ar­
ról, hogy az egyes napszámosok neve 
mellett a napszámfizetési lajstromban ki­
tett napibér egység összegek tényleg 
megfelelnek c azoknak a napbérösszegek­
nek, a melyek az illető község területen 
hasonlóan végzett munkáknál érvényben 
vannak és csak akkor írhatja alá a nap­
számbérfizetési lajstromba vezetett igazo-

X zivrá nép megkapta egyébként, a 
át kívánt: a világhírű Zala és kovács 
.mos ki állották az aréna porondjára.

X világhírű Zula, családi névén 
onnenfcld Mór, atlétája voU a ezukusz- 
ak. Nappal zsákot hordott a rakódó 
áriról a hajóba, estónkint a titokzatos 
álla ncv alatt néhai, istenben boldogult 
lerkulest Ígérte tetőzni sok 'g>^zeUel, 
icvés eredménynycl. kovács dános t sz 
es molnárlegény a talu becsületet almit, 
uegmenteni, kiállott a közepre azzal az 
58 clh.tálwással, hogy legalább »
egyenesre lapítja monsieur Zula táji jel­
legű, erős kajla fülét.

kezet fogtak úgy, a mint divat, 
nekiiramodtak egymásnak _ s a közönség 
izgatottan leste az erők mérkőzését. Min­
den szem a csatázó izmokat bámulta es 
kisem vette észre a művészet deszkatem­
plomában, hogy műsoron luvul ugyan, 
de nemcsak Zuláck masok is bírókra
készülnek. , ,

A mások : egy edes, erős baba s
Crry kevésbé ÓdcS fin SZCUlkoZt Ilitek 
egymással. Régi ismerősök, ha mindjárt 
ismeretség nélkül is. A leány isméi te a 
tint leeahíbb azt hitte. Biztost akart 
tudni s úgy találta, hogy Icgaikalmasabb 
lesz a rögtöni próba. Az a gondolata tá­
madt, hátha ő is összemérne az eejet 
azzal a büszke gyerekkel, a ki .ismer ct- 
lcnül sértette, kisebbítette és mégis fel ve 
’ örülte a szeme pillantását. Nem gon-
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; bántotta a fin, tanuk _ előtt történjek a 
I fin, tanuk előtt történjék a viadal is

Zuláék agyarkodtak. A nép boldo, 
volt és tombolt, lelkesedve. Kinek tunt 
volna fel egy leány es fin u^ c A 
leány bevárta az alkalmas perczet s mi­
kor a fia lopva, nehogy észrevegye ;
rátekintett, egy hatalmas szempillantás­
sal bírókra liivta amazt. Szép fürtös to­
jót hátravetette ; leányos, fehér arcza ki­
pirosodott; a szeme, a tekmtetete
beszel uracskám elő a merszcl !
Őn engemet, ismerős ismeretlent keve­
sebbre becsül egy másiknál, ezerszer több­
nek tart egy másikat s mégis kerül, tel 
aközelcmbe jönni, fél a tekintetem tol 
reszket a mosolyomtól — mert g}áva, 
mert gyönge.A fin megértette a leányt. Érezte az 
igazát is, de mégse volt hajlandó a szem­
tornára. Legyen úgy, a mint mondja ; 
legyen ő az erős, az értékes megsem 
kér belőle. Neki jobban tetszik az a má­
sik, az a fehér, angyali teremtés, a ki 
valahol messze gyűrött ujságlapot rejte­
get a párnája alatt és kis poétája emlő­
kével alszik, álmodik. Szereti azt a má­
sikát s kinek mi köze hozzá. Egy lenéző 
pillantással válaszolt, elmondta benne
mÍn Kovács János erősen tartotta magát 
Zula urnák csődött mondott a tudománya- 
A kupánvágások kölcsönösségén alapuló 

nrrválih eredmónvre nem ju­

tottak. A czirknsz tapsolta^ hősök meg
osztoztak rajta s aztán kozkivánatia 
visszavonhatatlanul utoljái a, kilenczedsze 
rugaszkodtak egymásnak.

A leány nem maradt adós ara
laszszal. Figyelmeztette ^ IUf0\.fiatiah 
gyávaságot is emlegetett, h g} -
fenne a kihívást visszautasítani. A gv 
szóra fölébredt az áltnosodó fm s 
pillanatra elfeledve azt a másikát, l a 
szállt a démonnal. Farkasszeme i 
A leány mosolygott a hu konok, 
haragos volt, de bírta a sznei 
pillantásait. . , bévé-Mérkőztek az eiéh. A égl^ ^
ben eszre sem vettek, nog) |jasz-
végeztek, csak a cseh tromb s° ^ d[)]). 
szikus indulója sertette ai. y félbegza- 
hártyájukat, hogy önkéntelenül 
kitották a vitatkozást. . tóduit ki-A közönség elégedetlen! hjttelf
felé a ponyva alól, azzc^ia közön8ége$ 
hogy megcsalták. Mi. — oda-
csepürágó, ha nclIL (H 1 a jeles moh 
csapta volna a f°lddoZ szerint,
nárt, annak rendje és ^ általános
Hunczut a német, ez von 
vélemény. , . „;i,liaabban vég-A másik bírok trag,kusabüa ^
ződött. Az erős leány - Rabjává 
fása összetörte, legyőz« a n". nem tar-
» KS&- -
téhez.



!ási záradékot, ha közvetlenül meggyőződést 
szerzett arról, hogy a napszámbérfiizetési 
jegyzékben felsorolt összegeket fizessek 
kj a kik a többször emlitett jegyzékben 
megnevezve vannak.

Ha pedig a már előre elkészített 
napszámbérfizetési jegyzékben megneve­
zett napszámosok közül valamelyik a 
napszámbérek kifizetésénél meg nem je­
lennék és az abban kitüntetett napszám­
bérösszeget tényleg fel nem venné, köte­
lessége leend az elöljáróság! tagnak az 
Illető kifizetést teljesítő ntmestert, vagy 
a műszaki tisztviselőt felhívni, a kifize­
tésnél meg nem jelent napszámost nevé­
nek a név mellé a napszámbér fizetési 
jegyzékben kitett összegnek a törlé­
sére.-

Midőn ezimet a fenti részletesen 
előirt eljárás szigorít betartására utasítom, 
egyúttal értesítem, hogy egyidejűleg ki­
adott rendeletemmel a vármegyei tör­
vényhatóságokat is felhívtam, miszerint 
intézkedjék, hogy a fentebb körül irt el­
járás a községi elöljáróságok által is szi­
gorúan betartassák.

Nász a Zádor-családban.
Xedetzky Ferencz és Zádor Vilma 

esküvője/.

Saját tudósítónktól.
Debreczen, június 28.

Debreczen város egyik közbecsült, 
előkelő családja őnnepet ült tegnap — a 
boldog szerelem frigy kötésének poétikus, 
virágos nászünnepét. Kenyéri Zádor La­
jos nagymüveltségú, bájos leányát lé­
nyén Zádor Vilmát vezette oltárhoz, 
boldog szerelmese nedetzei A edetzky 
Ferencz a hatodik Vilmos huszárezred 
daliás kapitánya.

Délelőtt 11 órakor volt a polgári 
eskővés Oláh Imre anyakönyvvezető előtt, 
a ki magas szárnyalása, hatásos sza­
vakkal ődvözölte a boldog fiatal párt. 
Tanukként nagybölöni Bölény József 
ugrui röldbii'tokos, a kolozsvári Nemzeti 
Színház volt intendánsa és Vecsey Zol­
tán földbirtokos szerepeltek.

Az egyházi esküvő fél tizenkettőkor 
kezdődött. Hosszú, díszes kocsisorban 
vonult a nász előkelő vendégserege a 
ítos'suíA-utczai Zádor-háztól —- a nagy­
templomba. Az utczák közönsége sorfalat 
állott és az emeleti erkélyek és ablakok 
kiváncsi érdeklődőkkel teltek meg a merre 
az impozáns nászmenet elhaladt. A nagy­
templom minden zuga megtelt előkelő 
közönséggel s a bejárat előtti nagy tér­
ségen valóságos emberáradat fogadta az 
érkezőket.

A hosszú kocsisor első fogatán két 
bájos baba Veesey Bertuska és Zádor 
fiús ültek Kardos Zolival és 1 ecsey 
Zoltán kával. A bájos gyerekek templom 
nagyajtajánál foglaltak állást s ott várták 
be a boldog mátkapárt. Sorra érkeztek a 
fogatokon a násznagyok : nagy-bölöni Bö- 
töpy József és Vecsey Zoltán s jött a 
rózsás arezu, szép menyasszony — hó­
fehér selyembe. Díszes uszályát a kis 
uyoszolyók vitték utána a templom 
szőnyegén s követték a násznép fényes 
fedettjei. A templomba a következő sor- 
vendben jötttek az előkelő vendégek :
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Az örömanya fény éri Zádor Lajosné 
Vecsey Zoltán karján.

Lápossy Fere nézné, Szabó Kál­
mánnal.

Kaszanyitzky Endréné, Kardos 
Lászlóval.

Szabó Kálmánná, Kaszanyitzky 
Endre.

Kardos Lászlónó, Weszprémy Zol­
tán.

Csanak Józsefnó, Gödőlle Rudolf 
főhadnagy. .......

Szabó Lászlóne, gróf heglevich
György.

Sesztina Endréné, Kaszanyitzky
Andor. , .

Tóth Aurelné, Sesztina Jenő.
Ifjú Kardos Lászlónó, Bernáth

Kálmán. rx
Kaszanyitzky Andorne, Dragota

Miklós. V m>1 ,
Bernáth Kálmánne, loth Aurel.
Nyoszolyó lányok és vőfélyek voltak : 

Szabó Margit, Havas Gábor honvéd hu­
szár főhadnagygyal; Zádor ( zenczi 
gróf Haller Bállal; Szabó Kata, báró 
Podmaniczky Bélával. _

Ott voltak továbbá: Kaffka Ignacz 
tábornok, Máriássv László ezredparancs­
nok. a helyőrségek tisztikara majdnem 
teljes számmal. Csanak József, Molnár 
Ferencz, Zádor Ervin, Szabó Nándor, ifj. 
Kardos László, Kráter Ernő, KeresztMvy 
Uéza, Kun Béla, Kardos Endre, Béla es 
Gyula s még számosán a debreczeni 
arany ifjúság ismert alakjai.

Az esketósiszertartást Könyves loth 
Kálmán végezte, költői szavakkal, len­
dületes szónoklattal kérve az^ ég alclasat 
a boldog szerelem nászara. Esküvő után 
dejeuner volt az Angol Királynő dísz­
termében, mely számos felköszöntővel 
csak a késő délutáni órákban ért véget 
az üdvözlő táviratok felolvasásával. Távi­
ratilag gratulálták a boldog nász vendég­
ségét Leonhardi báró ezredes, gróf Batt- 
liánvi Gábor, — Röszler Richard és 
mások, — hogy a többiekről most em­
lítést ne tegyünk. A mennyasszonyi 
ruha, mely művészi remek számba megy 
fehér Radanecz selyemből készült, hosszú 
uszálylyal, serpentine selyem applicatió, 
girlandokkal, gouvrerozott „gace de sois" 
kettős fodorral szegélyezve. A derek 

liszitéssel drappirugyanilyen díszítéssel drappirozva, dudo- 
ros plisse ujjakkal, lenge gace, bo íod- 
rozással végződve. Oldalt többszöri mirt- 
hus girlandok, függőlegesen alkalmazva.

A város közgyűlése.
Harmadik nap.

Tudósítónk a közgyűlés harmadik 
napjáról alábbiakban ád számot :

A házipénztár zárszámadásai.
Puky Gyula főispán elnöki meg­

nyitója átán Vecsey Imre tb. főjegyző, 
tanácsnok terjesztette elő a házipénztár 
1901. évi zárszámadását, hogy a 
közgyűlés tovább tárgyalhassa részletei­
ben az általánosságban már elfogadott elő­
terjesztéseket.

Márton Imre bizottsági tag minden 
pontnál elmondta a maga kifogásait s a 
hol belefáradt, ott Juhász Ignácz sietett 
segítségére.

A felszólalásokra Komlóssy Dezső 
és Roncsik Lajos főszámvevő riposztiroz- 
tak, ajánlva az előterjesztett zárszáma­
dásoknak részleteiben is elfogadását.

Hosszú vita után a közgyűlés vég­
zett az ügygyei s a tanácsi javaslat alap­
ján tudomásul vitte a házipénztár zár­
számadásait, elvetvén Márton Imre indít­
ványát, a ki óriási derültség közepette 
a már általánosságban elfogadott zárszá­
madásokat, legalább részleteiben szerette 
volna visszavettetni a közgyűléssel.

(A „Hortobágy 4 hasznosítása.)
Ezután a „Hortobágy44 értékesítésé­

nek kérdésére tért át a bizottság s elfo­
gadták a városi tanács indítványát, hogy 
a kiküldött nagybizottság véleményének 
meghallgatásával a „Hortobágy" értéke­
sítésének kérdésével csak az őszi közgyű­
lés foglalkozik.

A bizottsági tagok egyhangúlag el­
fogadta a tanács véleményét, s igy a 
hortobágyi vihar elmaradt, az időjósok 
igaz fájdalmára.

(Öntöző-csatorna.)
A következő tárgy a tanács előter­

jesztése volt a „Hortobágy44 puszta terü­
letén létesítendő mintaöntözési terület 
tárgyában.

A közgyűlés magáévá téve a gaz­
dasági-egylet megkeresésére vonatkozó 
j ivaslatot, elhatározta, hogy felir a lold— 
mivelésügyi kormányhoz, hogy a Horto­
bágyon erre a czélra átengedett 80,1 hold 
területen államköltségen mintaöntözési 
telepet és csatornákat létesíteni kegyes­
kedjék.

(Népnevelésiigyi bizottság.)
A népnevelésügyi bizottságot egé­

szítette ki végül a közgyűlés. Megválasz­
tattak a bizottságba: Kenézy Gyula dr., 
Gulyás István dr. és Kulcsát Endre.

Ezzel — előrehaladván az idő — 
Puky Gyula főispán berekesztette a köz­
gyűlést és folytatását holnap — hétfő 
délelőtt 9 órára tűzte ki.

Saját tudósi t ón k t ó 1.
Debreczen, június 28.

A törvényhatósági bizottság tegnap 
folytatta a közgyűlési tárgysorozat meg- 

■ vitatását. Harmadik nap volt ugyan, de 
j mégse ért véget, mert Márton Imre és 

társai kellemes szórakozásnak találják a 
„parlamentesdi“ játékot a tikkasztó jú­
niusi délelőttökre. , . ,

A házipénztár zárszámadásaival
végeztek valalulra, sőt letárgyalták a 
Hortobágyot is, de 20 tárgy még mindég 
hátra van s a delphi jósda tudományá­
val kellene bírnunk, hogy kiszámíthas­
suk : mikor ér veget, avagy ér-e egyál­
talában véget a városatyák nemes ügy- 
buzgalma. Hétfőn folytatja a közgyűlés 
a hátralékos napirend tárgyalását, de 
nincs remény, hogy végezhetne is vele.

Családi dráma a tanyán.
Esk ü díszé ki tárgyalás.

Saját tudósítónktól.
Debreczen, június 28.

A debreczeni kir. törvényszék mint 
esküdtbiróság tegnap ismét fölötte szen- 
zácziós és különösen jogász körökben 
nagy érdeklődést keltő bünügy főtárgya­
lását kezdte meg Szeőke István dr. el­
nöklete alatt.

Magát az esetet tegnapi lapunkban 
már bőven ismertettük. Híven el volt 
mondva, mint folyt le az a családi dráma, 
melyet az örök féltékenység, ez a családi 
drámákat előidéző szörnyeteg fejlesztett 
oda, ahol megszűnik a józan gondolko­
zás és ahol előtérbe lép az emberekben 
szunnyadó fenevad.
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\aIku Janus, -4 éves tehenész ült 
a vádlottak padján szándékos emberölé? 
kísérletével vádolva. Szép, fiatal felesé­
gét Zelenka Juliánnál fejszecsapás kkal 
sújtotta főbe Valku János, mikor látszó­
lag felesége hűtlenségéről győződött meg. 
A tegnapi tőtárgyalás adataiból azonban 
lehetetlen volt kivenni, vájjon tényleg 
hűtlen volt-e férjéhez Zelenka Juliánná ? 
A súlyos betegségből még a mai napig 
sem épült fel teljesen a fiatal asszony, 
olyan benyomást gyakorol a hallgató­
ságra, mintha az eset óta elméjében né­
mileg meggyöngült volna, bár a kérdé­
sekre határozott feleleteket adott.

Valku János, h.-böszörményi szüle­
tésű 24 éves tehenész, a Knoll Rudolf­
tól c tanyán volt alkalmazva. Ez év január 
havában vette feleségül Zolenka Julián­
ná t, de féltékenysége már a házasság 
első hetében jelentkezett cs amig a ka­
tasztrófa be nem következett, az asszony­
nak folytonos szemrehányásokat tett kép­
zelt hűtlenségéért.

Náluk lakott ugyanis Valku Mihály, 
a félj öcscse. Vele gyanúsította Valku a 
.feleségét, továbbá cgy Antal János nevű 
gazdával, akinek azonban — az asszony 
és a tanú állítása szerint — szintén nem 
volt része a dologban. A féltékeny férj, 
már ilyen természeténél fogva is minden­
ben okot talált arra, hogy féltékenységet 
táplálja.

A féltékenység annyira elvaki tolta 
Valkut, hogy azt hitte, hogy Mihály öcscse 
megöleli az asszonyt, noha a mit látott, 
csak kézfogás volt semmi egyéb. Egy 
éjjel hirtelen felkelt ágyából és a halálra 
ijedt asszonyhoz lépett.

— Mond háromszor, hogy „voltam'" 
Mihályival“, akkor nem öllek meg. Ila 
ezt mondod háromszor, hogy „nem vol­
tam“ akkor megöllek.

Az asszony mindennek daczára ta­
gadott, mire a férj kiment, maga után 
húzva az ajtót. Az asszony remegett a 
következményektől. Bement a szomszéd­
hoz és ott leült az ágyszélére. Hajnali 
négy óra volt. Háromszor jött be a szo­
bába a térj és hívta haza a feleséget. Az 
asszony lélt. nem ment. Negyedszer is 
visszament, de hogy ezután mitörtént, 
arra már nem emlékszik az asszony. A 
dcbreczeni közkórházban ébredt fel hosz- 
szu clalcltságából, a fején öt súlyos 
sebbel.

Szándékos emberölés kísérletével vá­
dolta az ügyészség Valku Jánost a teg­
napi fő tárgyaláson, amelynek lefolyásáról 
a következő tudósításunk számol he

Szeöke István dr. elnöklete alatt 
szavazóbirák voltak Tatav Ferón ez dr. 
és Bndaházy Zoltán dr. A vádhatóságot 
< > alán ff y Béla kir. ügyész, képviselte, a 
védelmet pedig freund Jenő dr. jeles 
kriminalista látta cl.

Az esküdtszék a következőképen 
alakult meg: Fejér Fercncz dr. elnöklete 
alatt Berger Jenő Hochfelder Jakab. 
Balogh Péter, fíúnóczy Alajos. Szabó 
'»tván, Szendrey Sándor, Sperlingen 
' Szathmáry Fercncz, Tikos Jó­
zsef. Bakonszeghv Imre.

á rádióit
Vaiku Mihály sovány, magas ér­

telmes a re zu fiatal ember. Az arczán 
valami e!bizakodott martiromság ül és lát­
szik rajta, hogy nem érzi magát bűnös­
nek abban, amivel vádolják.

Az elnök kérdésére, hogy bűnösnek 
érzi- e magát : igy felel ;t

— Abban nem, mintha megakartam 
volna ölni a feleségemet. Azt akartam, 
hogy luegemlegésse, hogy kivel mondta 
xi a hitet.

— Es ezt fejszével akarta tenni '?
— Megakartam fejszézni egy 

k isse.
— Mondja el mi indította magát 

arra, hogy megvágd alj a a feleségét ?
Valku János aztán elmondta, hogy 

minden oka volt arra. hogy feleségét 
..megíejszézze". A felesége úgymond 

- igen kikapós asszony volt. Mondtam 
is Hegedűs szomszédunk, hogy apámtól 
hallottam, hogy az ilyen magunk fajta 
csendes embernek mindig kikapós a fe­
lesége. Elmondja azután a vádlott, hogy 
miben rejlettek az asszonynak a kicsa­
pongásai:

Egyszer mikor hazament az ajtót 
zárva találta ér a dömmbölésre nagyso­
kára nyitotta ki az ajtót Mihály, akivel 
sötétben együtt ’ o/~ szobában a fele­
sége. Sok minden: mondott el a vádlott 
a felesége rovására é- a snhít bű ne eny­
hítésére.

A feleség.
\ alku Jánosné, született Zelenkn 

j Juliánná vallomása következett. A taga­
dás és a hossz;; szelleme ült az arczán. 
Követelte, hogy a férjét büntesse meg a 
törvényszék, hadd szenvedjen úgy­
mond — mint ö szenvedett.

Mikor az elnök azt kérdezte tőle, 
hogy volt-e tényleg viszonya Mihályival : 
az asszony lesütötte szemeit és mindent 
konokul tagadott.

— Nem mondta, hogy többet ér a 
Mihály egy moczczanata, ' mint a férje ?

— Nem mondtam.
A mit a vádlott asszony terhére 

rótt, azt mind letagadta, mindent a férj 
teltekenységének róva fel. Elmondta 
aztán, mint történt a baj. Éjjeli három 
urakor, mivel a férj megöléssel fenye­
gette, hemenekült Hegedűsekhez. Három­
szor is hívta a férje, de u nem akart 
menni, mert. félt. Negyedszer, mikor be­
jött, fejszével rohant rá és ami ezután 
következett, arra már nem tud visszaem­
lékezni.

A tanuk.
Az asszony után Hegedűs Imrét és 

a feleségét hallgatta ki a törvénvszék. 
Hegedűsek a szomszédban laktak és 
mindkettő vallomása arra szorítkozott 
hogy mint éltek egymással a házas fe­
lek. Az asszonynak, hogy viszonya lett 
solna a férj öcscsével: arról semmit sem 
tudnak. Az emlékezetes éjjel az ű szo­
bájukban történt az eset, aminek részle­
teit mondják el Hegedűs és félesége.

A vádlott öcscse.
A törvényszék „ ezután Valku Mi­

hályt hallgatta ki. () is tagadta, hogy 
viszonya volt az asszonyával. Mikor az el­
nök azt kérdezte tóle, hogy léltékenynyé 
akarta-e csak tenni a bátyját, igy fe-

— Nem akartam én, mert anélkül 
is az volt.
... • l't'ennd Jenő: (A tanúhoz)
Alikor az a bezárkózás történt, égett 
akkor a lámpa ?

Tanú : Igen, égett.
Tatay dr. bíró: (Tankhoz) Nem
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magyarázta meg a bátyjának, hogy ok 
tálán a teltekenykedóse ? •

— De igen és ő azt mondta aki n, 
hogy nem is gondolná, hogy u testvég 
elszoretné a feleségét.

Vádlott : Úgy volt, de azt miw 
mondom, hogy viszonyuk volt, mert Z
met 6 te’ 18 csók,,lta * feleségé

Tanú : Nem igaz, nem tettem El 
akartain menni tőlük, de a hátvám „em 
engedett. ‘ “

Vádlott : Azt mondtam neki, h0„v 
ne menjen el, mert a feleségemet hiába 
tehem A jot nem kell félteni, a rosszat 
pedig luaba folti az ember. — Azért uc 
menj el — mondtam neki — me,.t |,j 
te elmégysz, a feleségem is elmegv.

Galántiy kir. ügyész : (A tanúhoz) 
Mikor maga tiszta ruhát vett, nem volt 
a házas felek közt czivódás ?

— Nem volt.
Védő: (tanúhoz) Látta maga azt 

már 2—4 napos házasoknál, hogy az 
asszony elmegy a férje nélkül tanyázni ?

— Nem tudom kérem szépen.
Az anya vallomása.

V alku Márton né, a vádlott an via 
következett ezután. Elnök figyelmezteti 
hogy nem köteles vallani, de tanú ennek 
daczára vallani kíván. Elmondja, hogy 
13 gyereke volt, köztük János a har­
madik.

Jó gyerek ez a János ?
— Nagyon jó.
— Nem vette észre, hogy olyan, aki 

nem tűri ha más szereti azt, akit ö 
szeret.

— Abban igaza van szegénvuek. 
(Derültség.)

— Szerették a fiatalok egymást ?
— Dehogy szerették. János szerette, 

de rlulcsa sohsem
Honnan tudja ?
Már a lakodalom idején láttam.

— Miből gondolta ezt ?
— Mindig másra ügyelt, az urához 

keveset húzódott.
— Mikor be-be járogatott hozzájuk, 

hogy találta a fiatalokat? Jól éltek 
együtt ?

— Egyszer azt mondta az asszony, 
hogy bánja már, hogy Jánoshoz ment és 
nagyot sóhajtott. Hegedüsné is mondta, 
hogy nem szereti Julesa a fiamat, pedig 
alig hogy egy hetes házasok voltak. A 
fiam nagyon szomorú volt és kérdeztem 
tőle, hogy miért olyan szomorú, mire azt 
mondta, hogy őt bolondnak tartják.

— Nem mondta, hogy váljanak el?
— Mondtam, de hiába, mert nem 

akart.
— Mihályival beszélt-e maga ?
— Igen.
— Nem kérdezte tőle, hogy viszonya 

van-e az asszonyával ?
Nem ón. Csak megdorgáltam, 

hogy mért zárkózott be a szobába dal­
osával.

— Mi történt akkor éjjel?
— Este 11 órakor küldtem Julcsiit 

aludni, de nem akart menni. János is 
hívta : „Gyere Julesa hadd csókollak meg , 
de csak nem ment. Hajnali egy órakor 
Mihályijai én elmentem, jöttünk Debre- 
czenbe. Azóta nem láttam őket.

Valkuné további vallomásában ismert 
dolgokat mondott el, de különösen ter­
hel öleg igyekezeti vallani a vádlott fe­
leségére.

A szembesítésnél a fiatal asszon) 
azt mondta, hogy nem igaz, mintha o 
akárkinek is mondta volna, hogy nem 
szereti az urát, vagy hogy Mihályt jobban 
szereti. Az öreg asszony viszont fentar- 
totta vallomását, sőt két tanúra hivatko-
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ott akik hallották, amikor a fiatal usz­
ony mondta, hogy nem szereti az urát.

Az Ítélet.
Mág nehány jelentéktelen tanúki­

hallgatás után a kérdéseket föl tették, 
majd a vád- és védbeszéd következett. 
Gálánffy Béla dr. kir. ügyész nagyha­
tású vádbeszédc után Freund Jenő dr., 
joles kriminálista tartotta meg védbeszé- 
<iét a mely erős jogi érvekkel fűszerezve, 
súlyos testi sértésben kérte X'alkó csele­
kedetét kimondani. Az esküdtszék fél­
órái tanácskozás után a védelem állás­
pontját fogadta el verdiktjében. A kir. 
törvényszék ennek alapján éjjel fél 11 
órakor Valkó Jánost 1 évi és 6 hónapi 
börtönre ítélte. Ebből 3 hónapot kitöl­
töttnek vatt a törvényszék.

" ÚJDONSÁGOK.
Megpendül a kasza.

Péter és Pál napja.

Üdvözlégy ragyogó nyári napsugár, 
mely fényeddel megérleled a kalászokba 
lerakott kenyéradó magot s megtéríted az 
áldások asztalát a munkában izzad ó dol­
gos nép számára !

Péter és Pál napja van ma ! Jelző 
határpontja a régvárt aratásnak. Lengő 
rozs vetések kalászos fejeiben megérett a 
mag s aratásra készen hajlong a mog- 
pendülő kasza suhogására.

Habára júniusi mostoha időjárás kés­
leltette egy|kevéssé a gabonaszemek meg- 
érését, a most már áldóan ragyogó nap­
sugár pár nap alatt helyrehozza a mu­
lasztást. A nagy természet nem engedi 
magát megcsalatni. Péter és Pál napja 
itt van : az aratás elérkezett.

Munkás nép dalától zendül meg a 
mező. Pitypalattyoló fürj epedő panasza 
hangzik fel a gyorsan suhanó kasza 
elölt. A nagy munka megnyeri jutalmát 
az örök Gondviselés áldozatai kezéből.

Péter és Pál napján még ugyan 
mélységes a csend. Ilyenkor szünetel a 
munka s ünnepet szentel a r. kath. egy­
ház a Világidvezitő két legnagyobb apos­
tola emlékére, kik a szeretet vallását — 
minden földieket megvetve — terjesztet­
ték és hirdették a pogány népek kö­
zött.

Mind a két apostolnak kínos halál 
lett a jutalma. Péter apostolt fejjel lefelé 
szegezte keresztre a római gőg. Pál apos­
tol is kereszthalált szenvedett az igazság 
hirdetéséért.

Mig a templomokban sok helyen az 
ő élettörténetüket magyarázzák el a hí­
veknek, künn, az Isten szabad ege alatt, 
kalászos rónákon, harmatos pázsiton föl - 
7-eng a hálaadó imádság a munkásnép 
ajakéról:

— Áldott legyen, aki elhozta az 
aratás örvendetes idejét, hogy megnyissa 
a föld kincses tárházát s kenyeret nyújt­
son az éhezőknek !

'tiszta szívből kívánunk a mun- 
Ivás népnek erőt a munkához és áldást a 
munka után !

A közkórhiz szénszükséglete.

A városi kórház-bizottság ülése.

A debreczeni közkórház szükségle­
tének három éven át való szállítására 
hirdetett ajánlati tárgyaláson beérkezett 
kínálatok felett tegnap döntött a városi 
törvényha tóság kórház-bizottsága.

Az ülésen Körner Adolf tanácsnok 
elnökölt s kívüle jelen voltak : Varga 
Károly jegyző, Ujl'alusv József dr. kór­
házi igazgató, Csikós Sándor dr. Somogyi 
István dr. Horváth Károly dr., osztály­
orvosok, Kalmár Barna dr., Visky Sán­
dor kórházi gondnok és Debreczeni Jenő 
gázgyári igazgató, mint fölkért szak­
értő.

A felhívás eredményeként négy 
ajánlatot kapott a bizottság a szükséges 
szénmennyiség szállítására. Ajánlottak: 
Salamon és Well is, Radnay Károly, 
Béri D. budapesti szén nagykereskedők 
és a Magyar Általános Köszénbánya r. 
társulat.

Mint legolcsóbbat, a bizottság Rad­
nay Károly ajánlatát fogadta el, a ki 
elsőrendű porosz — scharlott darabos 
szenet 2 korona 28 fillérért szállít. Egy­
ben fölkéri a bizottság Abrahám László 
tiszti főügyészt, hogy a versenyajánlat 
nyertesével kötse meg a szerződést, Deb­
reczeni Jenő légszeszvállalati izgazgatót 
pedig arra kérte az értekezlet, működjön 
közre, mint felkért szakértő a szerződés 
megkötésénél is.

A kórház pénzszükséglete évenként 
4000 métermázsa s igv Radnaival három 
évi szükségletre 120 waggonra köt szer­
ződést a város.

Hajdumegyei föld Amerikában.

Tóth András szobra Clevelandban.

Az Amerikába kivándorolt magya­
rok, clevelandi telepükön szobrot emel­
nek Kossuth Lajos emlékének. A szob­
rot Tóth András jeles debreczeni szob­
rász készítette s a rendező-bizottság Kiss 
Áron református püspököt kérte fel, hogy 
a szobrásztól Budapesten vegye át az 
emlékművet és legyen jelen az amerikai 
leleplezésen. Az elébbi megtisztelő kére­
lemnek készséggel tesz eleget az ősz 
püspök, de a meghívást már előrchajtott 
koránál fogva sem teljesíti.

Haj du vármegye alispánjához csütör­
tökön érkezett egy kérelem, melyből ki 
érzik az amerikai magyarok lángoló ha­
zaszeretete, hazavágyódása, hazafias sziv- 
dobbanása. Hajdumegyei löldct kérnek, 
mert azt akarják, hogy Kossuth Lajos 
szobra teljesen magyar földből nyúljon 
az ég felé. Az alispánhoz intézett kérése 
az amerikai magyarságnak, következő:

Az amerikai magyarság Cleveland 
városában, Amerika legnagyobb magyar 
telepén, melvet ma már általánosan Kis- 
Magyarországnak neveznek, szobrot állít 
Kossuth Lajosnak és azt ez évi szeptem­
ber 18-án fogja leleplezni, egyúttal meg­
ünnepelve Kossuth születésének századik 
és nevezetes amerikai utjának ötvenedik 
évfordulóját. Kossuth Lajos nevét Ame­
rika csak oly tiszteletben tartja, mint 
Magyarország. Az ő amerikai szobra 
hirdetni fogja az amerikai Magyarország 
tekintélyét, viszont előfogja segíteni annak 
a kapocsnak fentartását, mely minket

amerikai magyarokat szülő hazánkhoz 
fűz és melynek megerősítése állandó tö­
rekvésünk, vágyunk. Hogy e szobor 
annál jobban teljesítse magasztos hiva­
tását, magyarországi művésznek, Tóth 
András debreczeni szobrásznak, hírneves 
nagyszalontai Kossuth-szobrát készítet­
tük el és a szobrot Budapesten őrzik. 
De szeretnők, hogy ez a magyar szobor 
Amerikában is a szó szoros értelmében 
magvar földön emelkedjék. Ezt elérhet­
jük, ha minden hazai vármegyéből ka­
punk, ha csak egy maroknyi földet is és 
arra építjük a szobor talapzatát.

Azzal a kéréssel fordulunk tehát 
Debreczenhez, hogy vármegyéjéből lehe­
tőleg annak valamely történelmi neveze­
tességű helyéről egy zsáknyi földet, 
Tóth András szobrászhoz Késes-utcza 32. 
sz. Debreczenben elküldeni szíveskedjék, 
ki az igy összegyűjtött földet hozzánk 
fogja szállíttatni. Nagyon lekötelezne 
kérésünk gyors teljesítésével, mert az idő 
nagyon rövid. Reméljük, Debreczen se­
gíteni fog minket hazafias és kegyeletes 
czélunk elérésében. Miért is fogadja igaz 
köszönetünk kifejezését, mely után ma­
radtunk honfitársi üdvözlettel

a clevelandi szobor bizottság:
Csutoros Elek, Perezel Lajos.

a meghívó bizottság elnöke.
Hajdú vármegye készséggel teljesiti 

amerikai véreink kérését, s igy túl az 
Óceánon hajdumegyei föld is őrzi majd 
a virágokat, melyek Kossuth Lajos szob­
rára borulnak.

Leányszöktetö czigányprimás.

A derecskéi Rigó Jancsi.

(Saját tudósítónktól.) A derecske! 
első czigánybanda prímása megirigyelte 
a Rigó Jancsi dicsőségét. Szemet vetett 
Csillag Izrael korcsmáros leányára, a 
szépséges Irönkére s elhatározta, hogy 
megszökteti a gyönyörű leányzót, bármi 
történjék is.

Hetek óta, mindennap muzsikált a 
korcsmában Horváth Dezső, a nyalka 
prímás, pedig vendég csak elvétve akadt. 
Munkaidő lévén, az emberek nagyrésze 
kint a mezőn foglalatoskodott, eszükbe 
sem jutott a nóta.

Csillag Izrael uram, a korcsmáros, 
nem tudta elképzelni, mi ütött a barna 
fiukhoz, hogy nap mint nap vendég nél­
kül is nyiszogtatják a hegedűt. A korcs­
máros lánya, mindég egy asztal mellett 
vacsorázhatott s a délczeg ezigány le­
gény le nem vette róla szemét. Neki 
húzta mindég a kesergő síró magyar 
nótákat.

A tizenhat éves bájos leány azután 
szombaton délben eltűnt hazulról. Szülei 
azt hitték, hogy a faluban lakó meny­
asszony barátnőjéhez ment gratulálni s 
mitsem törődtek távolmaradásával. — 
Este azonban már kezdtek nyugtalan­
kodni.

A czigányprimás bandája sem je­
lent meg a korcsmában, pedig vendég 
épen akadt elég.

A leány mikor átlépte a szülei ház 
küszöbét egyenesen a búzaföld fülé vette 
útját.

Le ült a pipacsok és búzavirágok 
lrn77p ár várt

Nemsokára jött Horváth Dezső, 
Szabó Károly bérkocsiján, a melyre 
felült a leány s meg se állott Szo- 
boszlóig.

A szülők ezalatt már kétségbeesve 
kér keresték a leányt, de nem akadt
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senki, aki útba tudta volna igazítani 
őket.

Másnap Berettyó-Ujfaluba méntele, 
kérdezősködni leányukról, de eredmény 
nélkül tértek vissza. A bérkocsis otthon 
kérdezte Csillagtól:

— Irén kisasszonyt keresi a 
tensur"?

— Tud róla valamit ?
— Hát hogyne'? Hiszen én vit­

tem cl Szoboszlóra, a — czigány prí­
mással.

Az apa azonnal sürgönyözött Szo­
boszlóra, nemsokára azonban Szentesről 
kapott táviratot, hogy a prímást és a 
leányt egy vendéglőben a rendőrség le­
tartóztatta.

Csillag Izrael azonnal elutazott 
Szentesre, az édes anyja pedig egyre 
vetteti a kártyát, hogy miként fogja vi­
szont látni a lányát.

* Istentiszteletek. Ma, vasárnap, az 
egyes felekezetek templomában a követ­
kező sorrendben tartatnak meg az isten­
tiszteletek : Nagytemplomban Kovács 
Zsigmond h. lelkész. Kistemplomban Pupp 
Lajos szenior. Kossuth-utczai templomban 
Szabó Bertalan s, lelkész. Ispotálytem­
plomban K. Tóth Kálmán lelkész. Sze­
gények házában Balogh Gyula s. lelkész. 
Csapókertben Kovács János népiskolai 
felügyelő.

A rom. kath. templomban, délelőtt:
6 ó. szt. mise, tartja: Szabó István. 7 ó. 
Brösztel Lajos. 8 ó. szt. mise a gymn. » 
növendékek részére (Te-Dcum.) 9 ó. nagy- 
mise, melyet dr. Wolafka Nándor celeb­
rál segédlettel, utána szentbeszédet mond : 
ugyanő. Háromnegyed 11. szt mise Tc- 
Deummal a Svetics-zárda suz elemi-isko­
lák részére tartja: Molnár K. Dezső h. 
igazgató. Egyketted 12. szt. misét mond , 
Nyári Ignácz. Délután 3 ó. Lytánia: 
utána Rózsafüzér.
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hogy a Csokonai .vérnek e szép terve 
minél előbb és minél jobban sikerüljön.

* Kiss Áron piispö k M.-Szigeten. Kiss 
Áron, az ev. ref. egyház ősz püspöke 
—- mint megírtuk — te.nap M.-8zigcten 
volt, a hol a gymnasiumi vizsgálatokat 
hallgatta végig. Az ősz lelkipásztor teg­
nap érkezett haza Szigetről, a hol fényes 
fogadtatásban részesítették. Este fáklyás­
zenét rendeztek a tiszteletére. Mindezen 
kivid még nz az öröm is érte az agg 
püspököt, hogy az érettségi vizsgálatokon 
azt tapasztalhatta, hogy 41 tanuló közül 
csupán egy bukott meg, ami valóban 
igen szép eredmény és becsületére válik 
az m.-ssigeti ev. ref. gymnasiuninak.

* Az udvarias angol gazda köszöneté. 
A Debreczenben járt angol gazdák egyike, 
Mr. Joseph Smith annak idején meg­
írtuk —• az Angol Királynő szállodában 
elvesztette az erszényét, benne egy öt 
fontos sterlinget bankjegygyei. A pénz- 
tárczát pár nappal az angol gazdák elu­
tazása után egy éjjeli szekrényben talál­
ták meg és a főkapitányság nyomban el- 
küldötte az angol gazdának, aki must le­
velet intézett Boezkó főkapitányhoz, mely­
ben megköszönte a visszaküldött tárczát. 
A levél egyébként műfordításban igy 
hangzik :

Debreczen város főkapitányának.
Tisztelt uram 1

folyó hó 14-ről kelt levelét, mely­
ben az erszény megtalálásáról értesít : 
örömmel vettem és küszönetemet tol­
mácsolom úgy önnek, mint a debre- 
czenieknek, azért a szívélyes fogadta­
tásért, amiben bennünket részesítettek. 
Sohasem fogom elfelejteni azt a helyet, 
ahol a becsületesség oly eminens 
módon nyilatkozott meg.
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ipáií ituneK.eunvK.ei Kereshetjük fel s;i.
1 rei az ottiini Piaczokat; minták beküldi! 

sevel utat mutatni arra nézve | 
egyes iparczikkeket ott minő' tormád 
keresnek és egyáltalán minden kivitt 
törekvésünket a helyszínén személv,, 
érintkezés utján előmozdítani, sőt a köt 
vetítést és a lebonyolítást is lelkiismerp* 
tesen eszközölni. A kiküldött, a ki i„i 
hó első felében indul útnak, Dél-Afrik! 
egy nagyobb városában telepszik le 0tt 
a kivitelre képes magyar czikkekbűl 
adandó mintaraktárt tart és ezzel felke­
resi Dél-Afrikának minden esrvéh fnm . 
sabb kereskedelmi pontját is.

* Döntés a tanítói pályázatok fölött.
Megírtuk, hogy a külümböző elemi isko­
lákban öt tanítói állás üresedett meg 
mégpedig : egy kántor tanítói, 2 férfi és 
két tanítónői állás. A pályázat határideje 
tegnap dálután öt örakor járt le, miután 
mintegy 40 pályázat érkezett be az öt 
állásra. Az iskolaszék a hét elején ül 
össze, hogy a pályázatok fölött döntsön

* Gondatlan kerékpáros. Szegény üzv. 
Ángy Sándorné súlyos sérülést szenve­
dett a czivilizáczió miatt. A művelődés 
tette általánossá a kerékpárt, s a kerék­
pár sértette meg tegnap a jó öregasszont. 
Csendesen haladt hazafelé a kisieinpioni 
előtt, mikor Losonczky nevű kerékpáros 
nekihajtotta a bicziklijét. A kerékpár el­
gázolta Nagy Sándornót és oly súlyosan 
megsértette, hogy dr. Varga Emi kerü­
leti orvosnak kellett gyógykezelés alá 
venni. A gondatlan kerékpáros ellen a 
rendőrség megindította az eljárást.

* Látogatás az ..István“ malomban.
\ endégei voltak tegnap a hires debre-
czcni ..István" malomnak. A törökszent-

j miklósi „Gazdák gőzmalma" megbízásá­
ból Szabii István vezérigazgató, Nagy

Az ágost. hitv, evang. templomban 
délelőtt 10 órakor Materny Lajos főcs- 
peres tart istentiszteletet.

A gör. kath. kápolnában reggel 6 
órakor reggeli istentisztelet, délelőtt 9 
órakor sz. mise, délután 3 órakor vecser- 
nye, 5 órakor rózsafüzér áj tatosság.

* Emléktábla a Komáromi-házon. —

Az erszényt még mindig nem 
kaptam meg, de hiszem, hogy jó ke­
zekben van és mihamarabb megkapom, 
hogy a becsületes megtalálót annak 
idején hálám némi jeléül jutalomban 
részesíthessem. Azt hiszem az Angol 
Királynő személyzete közül került ki az 
illető.

Gergely felügyelő bizottsági lag és Se­
bestyén Gábor főkönyvelő látogatták meg 
a telepet, tanulmányozván annak beren­
dezését, üzlet — és könyvvezetését. A 
szívesen fogadott vendégek a legnagyobb 
elragadtatással szóltak a látottakról és 
értékesíteni szándékoznak itteni tapasz-

A Csokonai-körnek feladatai közé tarto­
zik Debreczznnek irodalmi vagy történeti 
nevezetességű házait emléktáblákkal je­
lölni. E feladatnak akrrt megfelelni a 
Csokonai-kör választmánya, midőn el­
nöke, Géresi Kálmán indítványára elha­
tározta, hogy emléktáblát illeszt a Ko­
máromi házra, melyben a szatmári béke 
alkudozásai folytak. Az e ezélra kiküldött 
tegnap, szombaton d. u. 5 órakor tartotta 
előértekezlctét a kör uj helyiségében, a 
Tisza-udvarban. A bizottság megállapo­
dott abban, hogy az emléktáblát még az 
őszre felállittatja, e végre engedélyt kér 
a várostól. — Az ünneplés leleplezéskor 
maga Géresi Kálmán elnök mond majd 
beszédet, mely egyúttal a nevezetes ház­
nak és a benne lefolyt történeti mozza­
natnak az ismertetése lesz. A bizottság 
Zoltai Lajost is megkérte, hogy a Ko­
máromi-házra vonatkozó kutatásaival le­
gyen segítségére Géresi Kálmánnak. Az 
emléktábla elkészítésével Debroczennek 
ismert nevű szobrászát, Tóth Andrást 
bizza meg a Csokonai-kör, a ki a bizott­
ság legközelebbi ülése elé tervrajzot és 
költségvetést log terjeszteni. Kívánjuk,

Szívélyes üdvözlettel :
Joseph Smith.

* Óda a szabadságszobor leleplezése
alkalmára. A szoborbizottság elhatározta, 
hogy a szabadságszobor aug. 2-án vég­
bemenő leleplezésének a fényét ünnepi 
ódával is emelni fogja. Az óda megírá­
sára valószínűleg a debreczeni ifjú költők 
valamelyik tehetségesebbjét kérik föl, a 
ki müvéért illő tisztoletdijban is fog ré­
szesülni. A tiszteletdijat A omlóssy Arthur, 
a szobor-bizottság elnöke a társas egyle­
tektől óhajtja megszerezni, melyek közül 
elsőnek a Csokonai-Kör irt alá 25 koro­
nát.

* Hymen íl'j. Tóth. Kcrencz, a Geriby Fiilöp 
utóda ezég főnöke, eljegyezte Oroar. Ida kisnsz- 
szonyt, Oron Sándor központi l'őszolgalnró nagy- 
miivellsógü, bájos húgát.

* A Magyar Gyáriparosok Országos 
Szövetségének ügyvivő igazgatósága leg­
utóbbi ülésén a 1 )él-Afrikában megnyílt 
kiviteli kilátásokra való tekintettel elha­
tározta, hogy a hazai ipar termékeinek 
kivitele érdekében Sebestyén Gyula sze­
mélyében megbízottat kiild ki Dél-Afri- 
kába. Ennek feladatává teszi első sorban 
sürgős jelentésekkel tájékoztatni a ma­
gyar iparos világot a felől, hogy mely

talataikat a maguk kisebb vállalatánál, 
mely Kuncze Imre főjegyző az „Országos 
Jegyző Egyesület“ elnökének vezetésével 
négy éve áll fenn s máris szép eredmé­
nyekkel dicsekedhetik.

* Tsnoncziskolai vizsgálatok. A máv. 
gépjavító műhely telepén a műhely 82 
tanoncza tegnap vizsgázott a tanonczis- 
kolui év végeztével. Budapestről egy mii- 
helyfőnök érkezett Debreczenbe, hogy a 
vizsgálatok eredményéről jelentést tegyen. 
Az ipartestület részéről Tóth Kálmán 
jegyző jelent meg a vizsgálatokon.

* Kántorválasztás az nj templom szá­
mára. A Kossuth-utczai uj templom kán­
toriamtól állására beadott pályázatok kö­
zül kiváló Iiáczi Árpád törökszentmik­
lósi kántor ajánlata, kinek mint értesü­
lünk, legtöbb kilátása is van az állás 
elnyerésére. Kitűnő képesítése, pompás 
tenorja és eddigi működéséről szóló bi­
zonyítványai méltóvá és érdemessé teszik 
arra, hogy a debreczeni ev. ref. egyház 
uj templomának énokvezére legyen. 
Ajánljuk a nagybizottság és különösen 
Mitrovics nagytiszteletü ur figyelmébe.

* Elfogott ékszertolvaj. Megemlítettük 
tegnapi lapunkban, hogy egyik kávonáz
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hetese, László Alajos, gazdáját érzéke­
nyen megkárosította s több értéktárgy el­
lopása után elszökött. A bűnös hetes nem 
sokáig élvezhette lopásának gyümölcsét, 
mert a csendőrség tegnap Földesen el­
fogta és visszaszállítja Debreczenbe, hol 
az” ügyészség előtt fog számolni bűnös 
könnyelműségéről.

X Felhívás : Az összes budapesti 
napilapok, folyóiratok és szaklapok, va­
lamint a bécsi és külföldi napi és heti­
lapok előfizetőinek figyelmét felhívjuk 
arra,, hogy a Székely Imre szerkesztő 

Hírlapterjesztő vállalata“ (Miklós-ut- 
cza) kiadóhivatalában bármely fővárosi 
lapra előfizetések elfogadtatnak. Mind­
azok, a kik a lapot a „Hírlapterjesztő 
vállalatinál rendelik meg, a lapok ki- 
adóhivatalában csakúgy, mint eddig, 
mint előfizetők szerepelnek és a lapok 
a postán, külön czimszalag alatt érkez­
nek az előfizető nevére, illetve ez mié re 
és azokat a postahivatal már a déli órák­
ban külön ezen czélra alkalmazott lnp- 
kihordók által kézbesíti. Mindazon ked­
vezményeket, melyet a lapok előfizetőik 
nck adut szoktak, A „Hírlapterjesztő vál­
lalat utján előfizetők is épen úgy élvezik 
mintha egyenest a kiadóhivatalnál fizet­
tek volna elő és azonkívül minden előfi­
zető igyen kapja a teljes czimtúrt tar­
talmazó, 1903. évre szóló, „Debreczeni 
képes naptárt.“ A megrendelőknek nem 
kell posta utalványt Írni, a postautalvány 
feladásával nem kell bíbelődni és még a 
posautalvány bélyegköltségét is megtaka 
ritják.

X Szép, tiszta, Üde arezbőr a legkön­
nyebben és legbiztosabban a Földesféle 
Margit-Créni használata által érhető el. 
A közkedvelt és világhírű Földes-féle tör­
vényesen védett arczkenőcs semmi ártal­
mas anyagot nem tartalmaz szeplőtt, 
máj foltot, pattanást és az arcz minden­
nemű tisztáltalanságot pár nap alatt eltá 
volitja, a ránezokat, rendűket kisimítja és 
az arcznak finom, fiatal, rózsás szint ad. 
N agy tégely 2, kicsi 1 korona. Szappan 
70 fillér (3-féle színben 1.20 korona. Kap 
ható a készítőnél : Földes Kelemen 
gyógyszerésznél Aradon és minden gyógy 
szertárban.

telével — délelőtt 10—12 óráig fog esz­
közöltetni. Az ev. ref. főgyimnasium 
igazgatósága.

MULATSÁGOK.
Népmulatság a tanyán.

A tanyai nép művelése.

TANUGY.
Évzáró-vizsgálat. Az ev. ref. főis­

kolában elhelyezett elemi iskola negye­
dik osztályának tegnap volt évzáró vizs­
gája a főiskola oratóriumában. A vizsgá­
latokon, — mely délelőtt kiiencz órakor 
vette kezdetét, — Kovács Lajos tanitó- 
képezdei igazgató volt jelen, ki szakava­
tott kérdéseivel igen tapintatosan vezette 
a vizsgálatokat. A szép siker, melyet a 
tanulók bemutattak, Náriássy Lajos vég­
zett thcológus, köztanitó érdeme, aki nagy 
tudással s fáradhatlan szorgalommal ve­
zette elő a tudományokban a gimnázium 
első osztályába készülő tanulókat. Ki­
tűnő bizonyítványt kaptak : Pongor dános. 
Csuka Lajos, Szatliniáry József, Biró 
Géza, Színi Zoltán, Szilágyi Gyula és 
Kovács Ernő tanulók. A vizsgálaton, 
mely délutáni lélegy óráig tartott, nagy 
közönség volt jelen.

Előjegyzés az ev. ref. főgymnasiumba 
az 1902—3 tanévre. — A helybeli ev. 
ref. főgymnasium 1.—X III. osztályaiba, 
amennyiben egyes osztályokban a létszám 
az itt tanult növendékekből még be nem 
telt,- az előjegyzés a jövő 1902 3-ik 
tanévre július 1-től kezdve egész július 
aó folyamán naponta — vasárnap kivé-

„Elvesz a nép, amely tudomány 
nélkül való !“ mondta már az ótesta- 
mentomi korban Hóseás próféta. Ha már 
abban az időben is szükségét látták a 
nép művelésének, mennyivel inkább szük­
ségesnek mutatkozik ez korunkban, ami­
kor a villany- és mathematika forgatja 
a világot.

Művelni, tanítani kell a legalsóbb 
osztályhoz tartozó népet is saját foglal­
kozásához illő tudományokban, hogy lé­
pést tudjon tartani a kor követelményei­
vel. Meg kell adni az útját és módját a 
nép tudomány szó mj a kielégítésének, ne­
hogy tudatlanságban maradva, ál prófé­
ták rossz útra vezérlő szavai szédítsék el 
fejüket.

így gondolkozik és tesz Jablonczav 
Kálmán a Pallag-tanya bérlője, aki Színi 
Péter barátjával egyetértők" már több 
Ízben adta jelét a munkásnép iránt érzett 
jóindulatának. Hasznos mulatság kere­
tében tanítják, oktatják, vazérelik a jó 
utón az érdemes, jó magyar népet. Nem 
tudnak ezek sem Írni, sem olvasni, mert 
iskolahiányában tudatlanul kell felnő­
niük, hanem azért nagy hajlamuk van a 
művészet iránt, melyet igazol az a kö­
rülmény is, hogy kétfelvonásu színdara­
bot — műkedvelő társasággá alakulva — 
betanultak.

A ki tehát látni akarja a hamisítat­
lan magyar mulatságot ; a ki gyönyör­
ködni óhajt az egyszerű magyar nép ter­
mészetes észjárásában, jöjjön kj a ma 
délután négy órakor Hadliáz leié induló 
vonattal a Jablonczay-fé\e tanyára. Ele­
gendő, ha a Józsakertig vált jegyet. 
Onnan tiz perez alatt kényelmesen besé­
tálhat a tanyára, hol akkorra már a tanya 
mindkét nembeli ifjúsága készenlétben 
várja a nagyközönséget nagyszerű mutat­
ványaival. A műsor lovasmutatvany uy al 
kezdődik. Tanyai vad lovakon ülve, állva 
vágtatnak körben a puszták fiai, majd ez­
után franczia-négyes következik lóháton 
zeneszó mellett. Legények, leányok nye­
reg nélkül fogják járni a négyes ugaro­
kat. Mikor ezt ünnepélyesen eltánczolják, 
következik a három díjjal jutalmazandó 
lóverseny. Előbb a férfiak, azutan a nők 
versenyeznek. Láthatunk szélvész vihar­
jaként* vágtató amazont a nyergetlen lo­
von. Aki ezt nem látja, bizony el sem fogja 
hinni, hogy még akadnak Magyarorszá­
gon ily huszáros természetű hajadonokj 

Ezeknek utána a nagy közönség az 
e czólra ügyesen előkészített és feldíszí­
tett dohányszáritó pajtába vonul, hol a 
mükedvelöelőadás veszi kezdetet. Színi 
Péter újságíró készített a számukra egy 
igén ügyes, mulattató két felvonása nép­
színművet, melynek czime : „Az ezüst 
pohár.“ Kaczagtató jelenetei, igazi népies 
hangja s ügyes meseszövése bizonyára 
sok "kedélyes perezet szerez a közönség­
nek. A színdarabot megelőzőleg egy baba- 
arczu hajadon fog szavalni „Prológot,“

melyben bemutatja a mulatságot. A mű­
kedvelőelőadás után fútyoltánczot mu­
tatnak be a tanya leányai, majd a dalárda 
zangedez tőről metszett pusztai népdalo­
kat. A mulatságot két némaképlet re­
keszti be görög tűz fénye mellett és ez­
után kezdetét veszi a pirosfényü nap tel­
kekéig tartó fesztelen magyar táncz. Heg­
gel karaván-vonat jő a tanya elébe s 
hazaszállít mindenkit hét órára.

Étel, ital, trafik, laczikonyha fog áí- 
lani a közönség rendelkezésére. Belépő­
díj 6G fillér. Fjgy vacsora ára bor nélkül 
egy korona. Jegyek válthatók künn a 
tanyán a megérkezéskor. Reméljük, hogy 
ez a tanyai népünnepély egyike lesz a 
legsikerültebb Péter-Pálnapi ünnepségek­
nek. Hívjuk és várjuk mindazokat, kik 
érdeklődnek a nép művelődése iránt.

A Dalegylet batyubálja. A városi Dal­
egylet ma délután egy órától kezdődőleg 
másnap reggelig tartó kedélyes batyu­
mulatságot rendez a Nagyerdőn, a Leve­
les-csárdától keletre vezető ut mellett. 
Ételről és italról a rendezőség bőven gon­
doskodott és igy akik hivatalosak, bizo­
nyára kedélyes mulatságban fognak ré­
szesülni.

A Petőii-Dalkör nyári estélye. A Pe­
tő fi-D el kör tegnap este tartotta meg nyári 
estélyet a nagyerdei Vigadóban. Az es­
télynek nagy érdekességet kölcsönzött a •: 
érdekes és változatos műsorral bíró hang­
verseny. A műsor Magyar! testvérek 
nyitányával kezdődött, melyet a dalkör 
éneke követett. Nagy sikerrel szavalt 
Brinke Gábor sziniakadémiai növendék. 
A dalkör több énekszámmal szerepelt s 
közkívánatra zenekiséret mellett eléne­
kelte a Rákóczy-indulót is. A műsor be­
végezte után társasvacsora következett 
majd reggelig tartó táncz. A kedélje» 
nyári estély igen szépen sikerült, mit iga­
zol az a körülmény is is, hogy az első. 
csárdást 120 pár tánczolta.

SZÍNHÁZ és MŰVÉSZET.
Zilahy és az aradi színház.

Békés Gyula nyilatkozata.-

Téves informáczió alapján, arról a 
szenzácziósnak tetsző híresztelésről ad­
tunk a napokban számot, hogy az aradi 
színház igazgatója Zilahy Gyula ott­
hagyni készül a direktori széket, viss ..i- 
szerződött a „Nemzeti színházhoz' és 
utódja az aradi Thalia élén debreczenf 
születésű szinószember — Békés Gyula 
lesz.

E közleményünkre vonatkozólag, 
távbeszélőn nyilatkozatot kaptunk tegnap 
Aradról, melyet kötelessógszerüleg alább 
közlünk, a valótlan hir czáfolatául .

Nyilatkozat
Zilahy Gyulának Aradon olyan 

jól megy, hogy esze ágában sincs a 
„Nemzeti Színházhoz“ visszaszerződni. 
Hogy aztán ígéretét mennyire váltott a 
be, azt a nap-nap utáni zsúfolt házak 
legjobban igazolják, a mi a közönség 
részéről csak az elismerés és szeretet 
nyilvánulása lehet. A mi pedig enyé­
met illet, ha igazgatói babérokra áhí­
toznám, elfogadtam volna egy év előtt
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Gróv város ajánlatát, moly színházával 
tisztelt meg, illetve a városi színház 
igazgatójává megválasztott.

A mennyiben pedig ZAiahyi.nl 
egyaránt működöm színpadon és ad­
minisztratív, állásom minden irányban 
kielégíti ambieziómat.

Békés Gynís.
az aradi „Nemzeti Színház“ titkára,

A Zihthy bukásáról mesélő Hiob- 
hirt megezáiólja Békés Gyula nyilatko­
zata s igy természetesen elesik az a 
konklúzió is, melyet a valónak vélt hír­
adáshoz fűztünk.

— (Pálmay Ilka Debreczenben.) .lövő 
vasárnap, julius ti-án kedves és fölötte 
érdekes művészi gyönyörűségben lesz ré­
szünk. Pálmay Ilka, a nagynevű éne­
kesnő rándít! le hozzánk Szirmai Imre 
és Kovács Mihály a Népszínház kitűnő 
művészei és Mórion Viktor dr. hírlapíró 
az ismert zongoraművész társaságában. 
A kiváló társaság egy este tart előadást 
a „Bika“ dísztermében a következő mű­
sorral : 1. Zongoraszám Márton Miksa 
dr. 2. Magánjelenetek. Szirmai Imre. 8. 
Dalok és kupiék — Pálmay Ilka. Ma­
gánjelenetek és kupiék — Kovács M. 
ö. Szenes legény szenes lány (Operette,) 
előadják Pálmay, Szirmai, Kovács. 6. 
Humoros felolvasás, tartja Marton Miksa.

T Á VI B ÁTOK.
A hármasszövetség.

Bécs. június 28. (Saját tudósi- 
rúnktól.) Egy berlini hivatalos táv­
irat jelenti, hogy a liármasszö- 
vetség szerződését ma aláírták. 
A szövetség változatlan formáiban i 
fenniartatoti.
A dunántúli kivándorlási kongresszus.

Siófok, jun. 28. (Saját tudósi­
tónktól.) Fenyvessv Ferencz főis­
pán ma déli egy órakor Siófokon 
megnyitotta a dunántúli kivándor­
lási kongresszust. Nagyhatású meg­
nyitó beszédében kifejtette, -hogy a i 
Dunántúl is joggal részt kér maga- ; 
nak a kivándorlási bajok orvosik- ! 
sának munkájából. !

i
A beteg angol király.

London, junius 28.
(Saját tudósítónktól.) A mai or­

vosi jelentések szerint a király az 
éjszakát jól töltötte. Boldogok va­
gyunk — mondják az orvosok je- 1 
leütésükben — hogy kijelenthetjük, 
a király túl van a közvetlen vésze­
lvén. A király általános állapota ki­
elégítő, a seb mindazonáltal állandó 
figyelmet igényel. A lakosság lázas 
izgatottsággal várja a holnapi döntő 
napot, hogy vájjon nem áll-e be 
rosszabbodás a beteg állapotában. Az 
egész országban hálaadó istentiszte­
leteket tartanak, az uralkodó fölgyó­
gyulásáért könyörögve, párizsi lapok 
szerint az angol udvar már elkészült 
a halálesetre ; sőt két nagy párizsi
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czégnél a lierczegnők számára a 
gyászruhákat is megrendelték már.

London, junius 28.
{Krk. éjjel 12. órakor.)

(Saját, tudósítónktól.) A király 
állapota folyvást javul.

A magyar zászló gyalázója.
Brassó, junius 28. (Saját tudó­

sítónktól.) Schuller nevű szász diák 
a magyar zászlót a majálison sár- 
hadobta és összetaposta. A bíróság 
nyolez napi elzárásra s 100 korona 
pénzbírságra Ítélte.

vétsége, Vágó Mihály ellen h ni, 
tanulásért, ugyan az nap még. beleih ' 
detesek is. Juh,is hó -Vén Szombat,■M n í v -a. v i Szombatonhellebbviteli ügyek nyilvános 
lásai. lüigva-

KEGE N YCSABNOK.

A SZERE LE M RATALMA
Regény.

Irta: Jablonczay Kálmán.
IV.

A szenvedély rabja.
(Folytatás)

S P 0 R T,

Vivő akadémia Nagy károlyban. A nagy­
károlyi vivő és torna-klub a régi kaszinó 
helyiségében í. évi julius hó elsején vivő 
akadémiát és tánczmulatságot rendez. A 
versenyen a dcbreczeni vivők és katonatisz­
tek közül is többen részt vesznek. A 
részletes programra a következő :

1. Kölcsey Ákos (Debreczen) és 
Lukács István k. huszár főhadnagy 
(Dcbreezen) (kard).

, 2. Ilosvay Jenő cs. és kir. hadnagy, 
vivó-mester és Kováts László (kard).

8. Sz. Benedek Gyula vivó-mester 
(Miskolcz) és Ljlalussy Gábor h. huszár 
főhadnagy (Debreczen) vitőr).

4. Dr. Sehönpflug Richárd és Ilos­
vay Aladár (kard)-

5. Sz. Benedek Gyula vivó-mester és 
Sz. Benedek Sándor vivó-mester (Debre­
czen) (kard).

Tíz perez szünet.
ti. Kölcsey Ákos és Kováts László 

(kard).
7. I jfalussy Gábor vivó-mester és 

Sz. Benedek Sándor vivó-mester (kard).
8, Ilosvay Jenő vivó-mester és Lu­

kács István (kard).
9- L jlalussy (tábor vivó-mester és 

Sz. Benedek Sándor vivómester (vitőr).
10. Sz. Benedek Gyula vivó-mester 

és t jfalussy Gábor vivómester (kard).
X erseny után vacsora és táncz.

- Kérdé a fejedelem az ajkaiba lü~
arany karikákat össze csendítve 

zött — Vándorok. Feleié Babill mivel a 
kérdés a lekötök nyelvén tétetett.

Honnan jöttök ? — folyt tovább 
a legmagasabb ajkakról.

Északról és megyünk egész a 
deli pólusig — felelte Babill.

Mi czélból történik ez a nagy 
vándorlás ? kérdő a fekete fejedelem.

" Keressük a halált, mondá Babill 
mereven a szemébe nézve a rettenetes 
fejedelemnek, de sehogysem akarunk 
ráakadni.

7~ A halált ?! Kérdé kíváncsian 
a kafferek nagy ura.

— Hát megakartok halni ? !
Meg! . . .mondáa legkomolyabb 

arczkilejezéssel Babill.
Ez esetben mondá a fejedelem, 

felállva fehér trónusáról Ítéletet mondok 
felettetek.

Mély csend lett a sátor belsejében.
A fejedelem kezébe vette kormány 

pálezáját, mely egy hosszú kardalaku 
szarv volt és hangosan kiáltá:

— Az én nevemben, a kafferek 
legigazságosabb fejedelme nevében ki­
mondom és megparancsolom hogy az or­
szágomba tévedt európai vándorók, kik 
saját vallomásuk szerint a halált keresik 
törvényeink értelmében megházasitassa- 
nak. És pedig a fehér ember vegye nőül 
a fogságunkban levő fehér asszonyt, a 
néger íredig a mi leányaink közzül I 
Vége ; megmondtam.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Folyt. köv.

$ Bűnügyi főtárgyalások. A hét fo­
lyamán a következő bűnügyekben lesz 
tőtárgyalás a dcbreczeni kir. törvényszé­
ken : junius 30-án Hétfőn. Ticz József s 
társa ellen lopás büntette, Balogh Gyula 
ellen vétkes bukás vétsége, Nagy Gábornó 
ellen lgpás büntette és Szabó Imre ellen 
g. o. emberölés vétsége miatt. Julius hó 
1-én Kedden. Tóth Eajosnó ellen lopás 
büntette. Eilah Mária s társa ellen lopás 
büntette, fazekas .József ellen lopás bűn- 
tette, Pataki István ellen, lopás büntette, 
Sági Peter s társa ellen s. t, sértés biin- 
tette, Biró János ellen összbüntetés. — 
Ugyanaznap vádtanács ülés is lesz. — 
Julius hó 2-án szerdán. Mezei János s 
lársa hamis eskii, ifj. Szecsán Mihály 
lopás, Nagy László s. t. s. büntette miatt. 
Julius hó 3-án Csütörtökön Erdős 
Róza s társa ellen, — hamis tanuzás 
büntette, Deutsch Herssc s társa ellen, 
— hamis pénz csalárd használeta. Tol­
vaj Károly ellen, — lopás vétsége miatt. 
Julius hó 4-én Pénteken Gyarmati Jó- 
zsef ellen, -- Csalás büntette, s más, 
Bakó Nagy Sámuel ellen, — lopás bün­
tette miatt I. Cgyaznap az j-ső 
tanács előtt főtárgyai ások. Sziits (Ignácz) 
s társa ellen, — lopás vétsége, özv. 
Mustó Sándorné ellen, — vétkes bukás

és halhólyag elismert legbiztosabb óv­
szer, eredeti párisi csomagolásban.
Orvosi tekintélyek ajánlata szerint 
teljesen biztos és ártalmatlan, tu- 
czatja 2, 4, 0, 8, 10, 12, 16 korona. 
Capot americűns (rövid): 4, 6, 8, 10. 
Diana-öv (havi kötszer) 8—11 korona. 
Dusán felszerelt raktár : irrigáterok, 
fecskendők, snspensorinmokban stb. 
Bessarium oclusivum. Mezinga tanár 
szerint csak orvosi rendeletre ada­

tik ki.
TT-j I Aut vaginal spray I TTi f^ J • a legbiztosabb és lcgkúnyel- .1 ■ 

mesebb női különlegesség ára kor. Ifi. 
Képes árjegyzéket, zárt borítékban, titok­

tartás melleit..
orvos sebészi mii és kötszer 

gyár Alapiiva 1878.

Budapest. IV., Koronaherczeg-u. 17
Keleti I.

I
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Kiadó lakás.
Bethlen-utcza 12 s z. a.

öt szobás lakás
hozzá tartozó mellékhelyiségekkel

kiadó.
Értekezhetni Davabos-utcza 42. sz. 

a. tulajdonossal.

Katonai ügyekben
ha törvényes jogczimen alapulnak, pl. 
•cklamáczió mint családfen tartó, öröklött 
mezőgazdaság birtokosai kivételes sza- 
bads ágolások, kivételes nősülési enge­
délyek, önkéntes!, sorozási, útlevél , il­
letőségi és tiszti ügyekben a leglelkiisme- 
i'ctesebbcn jár el, jogtanácsosa utján 

szerzi be a hozzá való okmányokat.

Katonai ügyvivőség.
Budapest, VIII., József-körnt 22. szám.

Egyetlen nyilvános megbízható katonás 
iroda. Tessék a czimre ügyelni s nini. 
oziir.ü vállalatokkal össze nem téveszteai

zivattyúk
mindennemű házi és nyil­
vános ezélokra, a mező- 
gazdaság-. építkezés- és 

iparnál.
i Csövek, tömlők, csapok 

stb. stl).
^Szraitya- és gépgyártási 

betéti társaság

W. GARVENS, WIEN,|
Kapható technikai és gépüzletekben, 

-A-rjeg-yziék: ingyen és

r 1 e g e k
legújabb javított re neszem
tizedes, tató snlya és hidmér 
legek fából és vasból, keres 
kedelrni, közlekedési, gyári 
mezőgazdasági és ipari 

ezélokra.
Embermerlegek, mérlegek, 

házi használatra, stb.
I. S Dhwarzenburgstrasse 6. 
1. Walínschgasse 14.
kutkészitöknél stb. 
bérmentve. "ll®

MAYER • GÉPGYÁR

Vas- és Fém ön tő de Részvény-Társaság
Szombathely.

ÖJj

Fényképező
kamera legalkalmasabb( 
ajándék. Kellemes szó­
rakozás és hasznos idő­
töltés. ingyen oktatás 
és utasítás. Tessék űr­
lapot kérni Komáromi 
lózsel fényképészeti szak 
üzletéből : Debreezen, l'iacz-utcza 1- sz.

'S

Hx) a jó és olcsó ! Fazekas Kál- 
Ol mánnál Hatvan u. sz. (Koszu- 

ms-ház), hol mindennemű földfestékek 
valamint pillanat alatt száradó szobapadló 
és bútor lakkok, firnisz, vékony és vastag 
asztalos enyv 38 kr. kilója és minden c 
szakmába vágó czikkek olcsóbban mint 
bárhol a nagyérdemű közönség rendel­
kezésére állanak. 100 kiló portland 5, 100 
kiló román 3 kor.

Fontos
Uj találmány !
Magy kir. szab. sor­

kim érő készülék hüt* »tt 
levegőnyomással, /e^e_ 
jégm-gta'hárítás az előbbi 
soikiméréssel szemben.

Syr
Vovábbá mindenfé1n F?,rn'?féle

'u-e- J1Mé.s kir. sz. jégseeU

bba i-

'■•’jel min­
den szak­
mának As 
házi ezé- 
iokra 12 

írttól 
--góaz 600 

ti-tig.
Kepe* ár- 

.'gyzék iv 
.ipcn es tténnevtve.

Stiller József
j égsz p krónvir vám s.

BUDAPEST, VII.
N agy-1) ió fa-uteza 22. 

Wcs.selényi-utcza sa rok

C~-TT\r& pin n l<r ’ Mindennemű mezőgazdasági és szőlőmuvelési 
Y_7 y r l 1 L 11 Ll Ív « gépeket. Kitűnő szerkezetű benzinmotorokat 
2 -30 lóerejéig, stabil alakban különféle ipari ezélokra. valamint locorno- 
bil alakban gazdasági gépek stb. hajtására. — Teljes műnmloin berende­
zési gépeket, valamint az olajgyártáshoz szükséges berendezéseket és 
gépeket. — Elvállalunk minden j gépszakmábt vágó alkalmi szükségle­

tek szerkesztését és kivi elét.
Modern berendezésű vas- és fémöntödénk mindennemű vas- és fémöntés 

nyers és megmunkált állapotban szállít.
Raktar Budapesten, V. Lipot körút 15.

IMSIjSI *01 íSS &f ^ H

7‘t£í5 ^V-S vH-*?** -tr* 'tDéíoá'?'*

KRAYER E.
 

ES TARS A
magyar festek-, kencze- es lakk-gyár

B U D A P E S T,
Iroda és raktár : — Cornpt. ti. Niederlage :
V., Váczi-ut (i. (Fraukl-vasudvar)

íi vu go ti píilviuidvar kvzolobon.
József főherczeg ő es. és kir. fensége j

udvari szállitójai.

Eli »Kt ZI.ETEK : — FILIALEN .
VIT.. Akái-z a-iili za 64. (Király-ntcza sarok). 
VII., K(»rp|M'si-ul 50. (Erzséliet-kürut sarok.) 
IV.. Vájjaház-könit 10. (Közp. vásárcsarnok 

átellenében).
M. kir. állami és Budapest fő- és székváros 

szállitójai.

Halzsir, faggyú, vaseiiu, gépolaj, kocsi-kenőcs, föld-, vegyészeti- és lakk- 
festékek, kátrány, cárból, ereolin, carbolineum, kékkő, olaj, vizű vég, kát­

rány. silieat, portlaiid-cement, gypsz, graphit stb.
_V.1_ A I’ j o g y v. ó k kívánatra l> ó r mentve. —1_____ : 

ír&-S"4* *•**> <$■&■írfr -»űr. + -5«-:
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jCrva-^Polhora
Európának legerősebb jód-lithium 
es vastartalmú sósvize amit a leg­
újabb vegyelemzéssel hizonyitbatunk. 
Gyönyörű vidéken, mértfüldekve ter­
jedő fenyvesek közt fekszik. Kitűnő 
eredmény nyel használják ivó- és 
íürdő-kura alakjában: görvélykór, 
angolkór, esuz, bőrbetegségek, syp­
hilis, vérszegénység és mindenféle 
női baj ellen. Pormentes, ózondus 
és sóval telített levegőjénél fogva 
pedig az idegrendszer és lélegző 
szervek mindenfajta betegségei 
ellen.

Fürdőorvos Dr. Komlósi Béla 
Budapestről. A fürdőben kézi-gyógy- 
tár, posta, igen mérsékelt áru tiszta 
és száraz lakások és konyha.

Prospektust szívesen küld az 
igazgatóság.

borszék”
BOBSZÉK gyógyfürdőbe — utazásra
évek óla kiismert legjobb és legkényel­
mesebben berendezett 4 ülésü „Landauer 
kocsi“ fogatokat mérsékelt árban meg­
rendelhetni elindulás előtt 3—4 nappal 
előre Miklós Görög fogatok tulajdonosnál 

Szász-Rógenben.
Közlekedés; Julius 1-től kezdve, naponta 
2 kocsi indul: Szász-Régenből reggeli 7 
órás vonattal Rotosnyán megebédelve, 
•Ö-Topliczán lóváltással este 7 órakor 

Borszékbe érkeznek.
Sürgöny czim : G Ö RÖ G L a n d a u e 

Szász-Régen.

TÄTRAHÄZA
házilag kezelt klimatikus gyógyhely.

H i (1 eg v i z g y ó g y i n t é z e t.
Yadregónyes ős fenyvesek közepette, a 
Magas-Tatra alján fekszik és a Magas- 
Tat rúna k legenyhébb fürdőhelye. Kitűnő 
vendéglő jutányos árak mellett. Étkezés 
á la carte vagy pensioban. Posta- és 
távirdaállomás. Vasúti állomás Késmárk. 
Bővebb fölvilágositással szolgál

a fiirdöigazgatóság.

Sámson községétől egynegyed óm 
járásra a Tamási pusztán

400 hold (1200 □ ölével)
tagbirtok gazdasági épületekkel

eladó.

Értekezhetni:

dr. Megyery Pál ügyvéddel, 
Debreczenben, Széchenyi-utcza 35 sz. alatt

\\

;b

*
*
*
*

$

2sí_i*

vaskereskedő BBRECZEN,
Piac* éw Kossuth-utozaníarkán,

Ajánlja dús raktárát : vas, szer­
szám, épületvaslás, hizi-, kerli­

es ktnyha felszereltekben.

t

$
Hatvan-u. 2. szám alatti raktáramban ^

i 
c

nagy választék magyar és tud- 
veiszi gyártmány u porcrellmi 
kályhákban, valamint ehő minc- 
sáQü vasbutorok, fürdőkádak, jég­
szekrények és fényezett f .marna.

Szolid kiszolgálás. Jutányos árak.

et**cv ai

Divatos S! TAROSA 8SI !0000Koe'7'®lf000f
. .. .. v...»úke. ™rd0 5 Nemes rözsafák |

női mosó ruha szövetek:
BATISTÜK, ZEPH1REK, 
ÁTTÖRT KELMÉK . . . 
SZIKES

I ASGO L VASZ N A K
COSMANOSI
SZIK TARTÓ IKDISCH-
FOULARD, SAVANKAH,
CHINE CSIKÓS és

KOCZKAS VASZ K A K
Métere 27 kr. 
és 32 krajezár.

SZERB ÉS CSALÁN Y-
VÁSZKAK .......................

15 krajczártól 
22 krajezárig.

T U R ISTA INGEK H

nagyválasztékban 
SZABÓ LAJOS FIAI czégnél

Debreczen, Rózsatér.

Vasmegyében.
Glmibersótortnlmu szénsavdus vasfor­

rások.
A legújabb módszerek szerint berende­
zett pezsgő és ásványvíz, valamint vas- 
láp-füvdők. Kellemes, hűvös égalj, a kle­
nyelem minden igényeinek megfelelő ol­
csó lakások, villamosvilágitás, 2 jó ven­
déglő, gyógyszertár, naponta 2-szer zene, 
szép kirándulások. A női szerves bán­
tál mat, sápkor, vérszegénység, továbbá 
a légzési és emésztési szervek bajai ellen 

, kiváló orvosi tekintélyek ajánlják. 
Kvad máju.s 2ö-tólszeptember 20-ig. 
Az évad kezdetétől június 15-ig és aug. 
15-től szeptember 20-ig tetemesen olcsóbb 
árak. Felvilágosítással szolgál és kívá­
natra .prospektust küld a fürdőigazgató­
ság. Állandó fürdő orvos dr. Rhorer Ala­
dár t. m. főorvos. Tárcsái Károly-forrás 
különösen mint óvszer járvány esetén 
ivóvízül ajánlható. Megrendelések Tarosa 
fürdőigazgalósághoz és Budapesten Edes- 
kuty L. es. és kir. udvari szállítóhoz. (V 
kér., Erzsóbet-tór 8. sz ) intézendők. 
Posta- és táviró állomás helyben. Vasúti 
állomás Felső-Eőr, a szombathelyi— 
pinkatői vonalon. Honnan a 30 percz- 
nyire 5"6 km. fekvő fürdőbe a közleke­
dést. kényelmes bér- és társaskocsik (om­
nibuszok) tartják fönn. Egy négyüléses 
bérkocsi ára 4 kor. 50 fillér, társaskocsin 
egy hely 80 fillér. Jegyek válthatók a 
vasúti kalauznál Szombathely és Felső- 
Eőr között.

a legmegbizhatóbb kitűnő fajokban 
kaphatók igen jutányos áron

Farkas és Harabula
mükertészek

rózsa és növény telepén
kertész telep Mike-Pércsi ut men­
tén virág csarnok tő piacz nagy 

tőzsde mellett.
Nagy készlet

tavaszi kiültetésre minden féle 
disz és virító növényekből.

®---------K0.37.ir.----------------------------------

Sí Csokrokat,
Sw Koszorúkat,

Virág-kosarakat, és

I mindenféle virág munkákat
y a legfinomabb Ízléssel legújabb 
Q divat szerint
© rendkívül jutányos áron.
® Élő vágott virágokból állandó 
© nagy raktár. Vidéki rendelések 
Q gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Kertek és virág ágyak készi 
a tése szolid árak mellett teljesit- 
«K telik.
#eeo©c»4D|e|eeiee€>ei
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50 évi siker . . . .
ESZÉKI.............

ARCZKENŐCS
ÉS ESZÉKI . .

SZARVATOK- 
SZAPPAN...

^ää:=
Valódi csakis a

..nunc 1 r .SZALVÁTOR'
D E N L b I. V. gyógytárából.

ESZÉKEN, Felsöváros.
i I tórrely eszéki arczkenőcs ára 70 ül. és 1 kor.

1 drb Szalyator-szappan „ ^ kor 2Q fiL
1 k.r.fn.gyd.b,,. 2 kor.

I V.zt.n czikkek mentok minden ártalmas alkat- 
bektől és megfelelnek tökéletesen a 71,012 

1 száma B. m. rendeletnek.

. . . FŐRAKTÁR, RUDAPESTEN
török i ó z s e f
gyógyszerész ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IVI., Király-utcza 12 és Andrássy-ut29.

Utazó Dnbl és Por gallérok
napernyők, blousok és kalapok

nagy' nősön szerezhetők be

Rózsa Lajosnál
Kistemplom-bazár.

mm Báliké nes 11» 
iszapfürdő k*

Whimnos forrása. ®m

B

Páratlan gyógyhatású
VESE-, HÓLYAG BAJOK-nál 
ÉS KÖSZVÉNYNÉL. o o o 

Kénes, nemkülönben 
o ritka gyógyerejü_ o
M O 6 R F Ü R D 0 I

a legjobb eredménynyel hasz­
náltatnak csuzos bántalmaknál 
oooo és női bajoknál, o o o o 

Villanyosfény- és vil­
lanyos vízfürdőiben, 
továbbá hidegviz- 
gyógyintézetében az

I DEGBA JO SOK É S 
IDÜLT IZZADNIÁNYOKBAN 

szenvedők találnak 
0 o gyógyulást, o o 

Teljes penzió (lakás, kénesfiirdök 
használata és étkezés) napi ’> koro­
nától feljebb. Munkás sanatoriumban 
(lakás, kénesliirdök használata es 
étkezés) napi 2 koronáért, l'-gy re­
kesz litlümnos savanyuviz 2n es tel 
ooo literes üveggel ■> korona, o o o

I«®!«»!«« mmmmmm-

SZABADSÁG

Szt. MARGITSZIGETI gyógyfürdő BUDAPESTEN
nyári és téli gyógyhely.

3° C. kénes hévforrás, thermal-, iszap-, villamos-fény-, mes-
terséges szénsavas forrólug-, mindennemű gyógy-_<hs- edzo-
(Kneipp) fürdők. Svéd gyógyterem. Nap fürdő. 150 hold árnyé• 
kos park. Csuz, köszvény, ischiss, izületi bániaknak, emésztő»
szervi bajok, szívbetegség, vesebántalmak, vérszegénység, 
ideggyengeség ellen Szt. Margitszigeti üditőviz, elsőrangú
szénsavval telített ásványvíz, mint asztalviz legjobban ajánlva

Hirdetések
. a SZABADSÁG napilap számára .

jutányos áron felvétetnek.

8 8 8 §
8 8 8 8

Egyedül valódi angol

Thierry A. gyógyszerész-fele
Közegészségügyi hatóságilag meg vi va és véleményezve.LVU/^öUOÜOUöuöjv ----o -----O o v

A palaczk felszerelése a kereskedelmi törvény védjegy oltalmába részesül.
Ezen balzsam úgy belsőleg, mint külsőleg használ és pe­

dig : 1 még eddig el nem ért hatású gyógyszer a tüdő és mell 
minden betegségeinél, enyhíti a hurutot, csillapítja a kihányást, 
eltávolítja a fájó köhögést és idült fájdalmakat is gyógyít. 2. 
Kiválóan használ torokgyulladásnál, rekedtségnél és minden 
nyakbetegségekben stb. 3. 'Teljesen eltávolít minden lázt. 4. Meg­
lepően gyógyítja a gyomorgörcsüket, kólikát és szaggatásokat, 3. 
A könnyű székelést elősegíti és a vért valamint a vesét tisztítja 
eltávolítja a lépkórt, a búskomorságot, elősegíti az étvágyat és 
emésztést, fi. Kitünően hasznai logt áj ásóknál, odsas tógáknál, 
megszünteti a szájbüzt, minden log- és szájbetegségeknél, eltá­
volítja a felböfögést 7. Kitünően használ külsőleg, mint csoda- 
pvógyszer minden sebeknél, égéseknél, fagyott tagokra, megszün­
teti a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt, fülbajt stb.

. Figyeljünk mindig pontosan a fenti zöld angyal védjegyre!
Hamisításoktól legjobban megóvhatjuk magunkat, ha közvetlenül a gyárból rendelünk eredeti

1,1 qn _ a 7 osytrák-niao’var birodalom bármely postaallamasara küldve, 1- kis
^rdSÄa 4 korona BoS vagy Herczegovmáha l korona 60 üllő, Megrendelések 

ali a p éiíz előloges beküldése vagy részletfizetés mellett eszközöltetnek.________________________

1! W

illőin «Mir hluaut m «wSUrf-***

miért szenved Ön ' mikor a biztos gyógyulásra bármiféle és bánni régi sebeknél biztos bili 
“S vau és a csaknem mindig fájdalmas és veszélyes műtéteket sőt egyes tagok levágását « k,kerülhet

Thierry A. gyógyszerész nzazlvveltí rÓZSil-balZSamavai
melv^wndkhdil szivóerővel" bTr s a sebek gyógyításában,* valamint a fájdalmak egybitésében utél- 
nl< • érhetotlen. A valódi százlovelü rózsa-balzsam használható .
a ffVerrneká"Vdsnű mellbajánál, tejgyülemlésnól, mellkeményedésnel orbmez 
mindeimemif sérelmek láb-’ vagy csontsebesiilósek, sebek, genyedtseg, dagadt 1#- 
KsTSmteueUeíi; ütes-,s7uvás-16-, vágásé, nuMM «b* 
rninrlnn iüpo'pn részek u. in. üveg-, faszálka, homok, szilánk es tüskék el távolt 
fására Mindennemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképződés,_ sót rákbetegség 
j.1 ..í í.m(1 áírunat hóivá0'- és feldörzsölt lábak gyógyítására. Minden-ellen szeműles, koiomda.3anab nolyhosszas fekvés által támadt sebek.
liemmSnutvhoÄ füÄ én a S-ermekcknél előforduló kisebesedések 
eileístb8- a szétküldés kizárólag az összeg előleges beküldésé mellett eszközöl­
te ík 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és bermentes megküldéssel 3 kot. és oO h .

“>?k XSn^Ä SSSkell” Ionul B két gyógyító ere-

ÄÄi. oätä iasl.R?Ä T

m-g fdVA3Ää Sduóeaheto'égpkre mindig készletben kellnne tartan, A
sää. í™ sr —n rvtt4e,,uk.k,z"

Thierrv Adolf LIMITED őrangyal-gyógyszertárától, Pvegrada. Rolutsch-
Sauerbrunn mellett.

Budapesten W> J., Hf«M« Mi,.SÍ™“' '»W». Brady C.
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UIZGYÓGY1IITÉZET rozsoiiY 
és SflWftTORIIIIi (Cottage,.
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(Cottage).
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5CHÍS} \jk AM

1mininae$K‘Ä* hajfesje __1 sotftlzókc barna és iWn,'le — Ara 5 heran,v j

A uajualt é# fogaknak 
tegeslegjobb a*

3mtH*XUHU, ÍWIIB PB ttnwHv — r%t g w wv

O S AH 176 
6» I__r es trn.

. "Süí^öí-Tüuioleti *iegjÖM*sieg6«zaégeae!ie u>épll6-oie,< j
£3 fXWI OATH 1 ’ üv6ä 4rä 1 k0r0l>8 ... ,tly bStVl Bin# Éhhel tryglen,baizsamszsppan 6» fillér. 7

rs&iétsaidéá beír- CZERNY J. ANTON, Bécs, XVlll Cart. Indwifisfr. 6

0 S€HVTAMHÄU5SER £gfe|
RENDET TARTANAK — 1 DÓT TAKARÍTANAK

: Képes árjegyzék Ingyen éa bépmentve.

SCHWANHÄUSSER. BÉCS. I.. iohannesgasse 2.
rhn.no r>n n ■ ■■

elismert legszolidabb
FÉRFI és G VERMEK-ruha áruháza

' tóudopest, 1V e Központi Vóroshóz.
|»nn>uvtt<H>a»MMnnnuniuumui;nMimminiMiuitiMin»»i<MttiUimu

*^55555»^ Fftrisl' kiállítás: arany éreml MiiifeSS? e ~

ÍTJT5T>ra7
I CÍBŐfén¥mÁ7 leoJobüTér-ytnaz a világon, a cipőnek gyorsan"sötété 
1. <u,tru> v,tJ teksto fényt ad éa a bflrt la tartóssá teszi, j
^lapttlalüü Í831 - Gyári raktár: Becs, t., Scünlerstrasse 21 '-Bindsnütt íapMói

..»vcau^wab*^ dt> fh a <ii <i> ta a^z>iAih ~ jf\

MAGYAR ORVOSI MÜSZERTÄR,
(OPrHOPAEDlAJ EÖIKTÍZET)

Budapest, VII.. Kerepesl-ut 32. (a Rókus-kórházeat eivnben.t 
8érv,ölók, mbutax, roübezek, haskdiók, mn. Orvoi-tebéueO müverck kötuiret.

belegépelhet csikkek. * ^
Cluimnl ée halltólyag UfllőiilegeBkögett.

Arjegyték tárl borítókba« Ingyen.
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# feltallléja éa igyedOD képviselője :

28 év óta! r
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ludapest V . Vacii-körut 18 
ismertető fOzet t kor bérrr.entve.i 

W1 helybeliek Budapesten o

ÉI-YORK kávéház-
ben (Stzsébel.fcörút o—tt.J
találkozunk.
Cetenként honvádzenekor»

m&32S&lSlkloi>A
Srailoaa»; SlWOi PAl 

BUDAPEST, VI, VACZI-XÖRUT ».
100 ttoba I írttól följebb kistolgéléaMl együtt 

yardók, elefiüa.i kár óh Am, étierem ét 
körcsarnok u bázbun. Villamos riivtl eiegíllé-

bely aj üiiiei eélyaopvarok felé ^
hTftí

CS
ítíi z#%rrf/mÁssr-úr 23.SZ. I f.
tS^ ísj\0Trm;ufq-jT(iA33.
Képes árjegyzék ingyen
* ES BEf^MEN7VE.

uakuerCei, pontosan éa legolcsóbb«» 
közöltét az öaazes lapokban

ÁLTALÁNOS T_____
hirdetési o a 11 6Iy a 

Budapott, VII, Erzsébet-köról 4A.' 
Tulajdonos: LEOPOLD OYULA, tzerkesd»,

BAYER-felo
magyar turista -tapasz

tyúkszem, bSrkéreg és bérkeményedés ellen
begjobt és legblzlosabb ezer. - Egy le karca éra 60 fillér.
I kot uevulrloei' viln bérmrot«. ktildi u vvvvdUU kóizl'5 ■ *1 ifi „ „ , /
, VÖRÖSKERESZT ÖYÓGYSZERTÁR

Budapesten, VL, Andr4$Syml 8k v au'ffl
Kapható gyógyszertárakban és drogueriákban,* * *-• •••«ab* a* Bnnn,«.,.... _ ... .

($&e&/unrte ... :sfíí
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Sfazgatosáo a fir sül aj eájái palotájában
CQ't4sGUifuz<bt. Sá 6L

'vrULsfl 1865
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téli és nyári gyógyhely j
BUDAPESTED.

CtsSrango kénes héwlz» 
«rógjrTardé, »érett». glifUrdivd, 

tegmodernebb te«a»nwékkel,
»ompli ésvényvtz- eueéékkal. Lé- és

kóéfBrdéUti. - 200 tóaielees
lakán o hivat

frvnpektee ktvénatm tegyen 4» 
BMMMU biroentve.

s|Sü gyógyszerek meg re n hihetek <
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MAGYAR RESTIT0TIÓ3-FLÜIÖ 
lovak és szaryasmarhákflijfc

. X- o tr• «ijj B tt CD* r f* *TV
$|g|E=:íib 
§«--
‘ÜSSJí.

»•■’S 

5.5=*’- 
^ a-?| I
a, —vm«
g®r»E
a 25“”
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enakl» félholdalaku védjogypycl va?cdl,
3 nap alatt minden kőzet gyongóddó 

. és fehérré vsrársoi.
FO k. Hozzávaló szappan f kor,

•ILLAT
a legdivatosabb éa Icgkedveltetb 
l'ARKÜItl. — Ára 4 korona.

Fó- és «zéUUldísl roLUr: Dr. KOVÁCS CRSŐ gyóg.-i éa IllalszerUra,
Budapest, VI., Qyítr-ulcza 17. Síátr..

---------------------------------- « Mnnontv,

Ili A* Összes létező és bárhol

A legjoob órákat
teanoddabh él legdivatosabb éltszprettet

StfiSSS*Eí1lE:,ISB,r^gís^i2 '«y
Bzlgonzan kubait árakén saäTlIU. tóa~x,r0,r:,,-,g « neolb^ o 

elao éa tojnagyobb üzlete * 1

BRAU^WETTER JANOS srz E>"!FtT’ÄriW <árjegyzék 2000 képpel tegyen t, bérmenh,^ ^

Különlegessógl gyártmányok.zivattvuk ti |^éi*"
Diiodßii féiö mindftn

_t. SMIWp ». 6ARVÉNS W, BECS. ,. s.»....?.
rjapyzekek Ingyen él bérmenivn

#C5 ,*s? _t
■^b 'S ö•tx) IO a»
III

s
Ai állatott hotaerejét fbUfrt, IRírOifi, 
erőssé totói, meinzMoIJa » Jilmk msrev 
bénulását, az Intágulást 9 $S u. ». pdko» 
sodást — Ara 2 korona. Postás 2.60 1ST« 

beküldése után Dérre öntve tiUdt ,

JENCS VILMOS gyógyszertára.
- BUDAPEST, IL, SZÉNA-TÉR k 8Z. Aj

gyógyszertárában Budapest 
ftabadságtér ésSétatér-utcza sara
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.„Le öélice
legjobb Verge cigaretta papír*, -0i

legkedveltebb Verge szivarkahüvely.
Egyszer meggyujtva, ','. 

,a cigaretta a nélkül, hagy kialudna, {•

v<igig ég.

<i

IVlmdenütt kaphatók. #r i
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Debreczcn, nyomatott László József könyvnyomdájában.


